
บทที่ 2 
 

แนวคิดและทฤษฎีที่เก่ียวของ 
 
  ในการศึกษาอิทธิพลของวัฒนธรรมอาหรับตอสังคมมลายูในจังหวัดปตตานีนั้น 
จําเปนที่จะตองทําความเขาใจกับแนวคิดทฤษฎีตาง ๆ ที่เก่ียวกับวัฒนธรรม ความสัมพันธทาง
วัฒนธรรม และแนวคิดที่เก่ียวกับภาษา โดยเฉพาะในเรื่องของคํายืมเพื่อเปนพื้นฐาน แนวทางใน
การศึกษา และเพื่อใหไดองคความรูท่ีจะนํามาประยุกตใชกับงานวิจัยนี้ 
  ในบทนี้ผูศึกษาจะขอนําเสนอแนวคิดและทฤษฎี วรรณกรรมที่เก่ียวของกับวัฒนธรรม
และความสัมพันธทางวัฒนธรรม รวมถึงภูมิหลังทางดานประวัติศาสตรการปฏิสัมพันธระหวางชาว
อาหรับและชาวมลายูในจังหวัดปตตานี โดยสังเขปดังน้ี 
 
2.1  แนวคิดเกี่ยวกับวัฒนธรรม 
 
      2.1.1  คําจํากัดความของวัฒนธรรม  
 
  พระยาอนุมานราชธน (2515 : 6) ไดกลาวถึงวัฒนธรรมวา วัฒนธรรมเปนเรื่อง
เก่ียวกับ พฤติกรรม วาจาทาทาง กิจกรรม และผลิตผลของกิจกรรมที่มนุษยในสังคมผลิตหรือ
ปรับปรุงขึ้นจากธรรมชาติ ในพระราชบัญญัติบํารุงวัฒนธรรมแหงชาติ พุทธศักราช 2483 หมายถึง
ลักษณะที่แสดงความเจริญงอกงาม ความเปนระเบียบอันดีงาม ความกลมเกลียวกาวหนาของชาติ 
และศีลธรรมอันดีงามของประชาชน 
  อารง สุทธาศาสน (2519 : 132-133) กลาววา วัฒนธรรมในความหมายโดยทั่วไป 
คือ  แนวทางการดํารงชีวิตของสังคม  หรือของกลุมแตละกลุมที่สืบทอดจากรุนหนึ่งไปอีกรุนหนึ่งอยาง
ไมขาดสาย  วัฒนธรรมเปนส่ิงที่แตละสังคมถือวาเปนส่ิงที่ดีงาม  เปนแบบฉบับของชีวิตซึ่งคนสวนมาก
หวงแหนและปกปองรักษา  
  ดํารง ฐานดี (2520 : 30) ไดกลาวถึงความหมายของวัฒนธรรมวา ทุกส่ิงท่ีมนุษย
สรางขึ้นมาเพื่อใชในการดํารงชีวิตรวมกันในสังคม เปนส่ิงที่คนสวนใหญในสังคมนั้นยอมรับนับถือ 
และปฏิบัติตาม รวมทั้งเก็บสะสมและถายทอดวิธีการประพฤติปฏิบัตินั้นตอไปยังลูกหลานดวย 
  ระวีวรรณ ชอุมพฤกษ (2528 : 7) กลาววา วัฒนธรรม เปนชื่อรวมสําหรับแบบอยาง
ของพฤติกรรมทั้งหลายที่ไดมาทางสังคม และที่ถายทอดกันไปทางสังคมโดยอาศัยสัญลักษณ 
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วัฒนธรรมจึงเปนชื่อสําหรับสัมฤทธิ์ผลที่เดนชัดทั้งหมดของกลุมมนุษย รวมสิ่งทั้งหลายเหลานี้ เชน 
ภาษา การทําเครื่องมือ อุตสาหกรรม ศิลปะ วิทยาศาสตร กฎหมาย ศีลธรรมและศาสนา รวมถึง
อุปกรณท่ีเปนวัตถุ หรือส่ิงประดิษฐ ซ่ึงแสดงรูปแบบแหงสัมฤทธิผลทางวัฒนธรรม และทําใหลักษณะ
วัฒนธรรมทางปญญาสามารถยังผลเปนประโยชนใชสอยได เชน อาคาร เคร่ืองมือ เครื่องจักรกล 
เคร่ืองมือส่ือสาร ศิลปวัตถุ ฯลฯ 
  ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน (2546 : 1058) ไดนิยามคําวา วัฒนธรรม 
หมายถึง ส่ิงที่ทําความเจริญงอกงามใหแกหมูคณะ   
  นอกจากนี้งามพิศ  สัตยสงวน (2543 : 21-22) ไดรวบรวมคํานิยามของวัฒนธรรม
ท่ีสําคัญ ๆ ของนักมานุษยวิทยาที่มีชื่อเสียงไวดังนี้ 
  เอ็ดเวิรด บี ไทเลอร (Edward B. Tylor) ไดนิยามคําวาวัฒนธรรมไวอยางชัดเจน
เปนคร้ังแรกวา “วัฒนธรรม คือส่ิงทั้งหมดที่มีลักษณะซับซอน  ซ่ึงรวมทั้งความรู  ความเชื่อ  ศิลปะ 
จริยธรรม  ศีลธรรม  กฎหมาย  ประเพณีและความสามารถอื่น ๆ  รวมทั้งอุปนิสัยตาง ๆ  ที่มนุษยไดมา
โดยการเรียนรูจากการเปนสมาชิกของสังคม” 
  ไวท  (White)ได ใหความหมายไวว า  “วัฒนธรรม   คือการจัดระเ บียบของ
ปรากฏการณตาง ๆ กลาวคือเปนการจัดระเบียบของการกระทําตางๆ  หรือแบบแผนพฤติกรรมตางๆ 
การจัดระเบียบของความคิดตางๆ  เชนความเชื่อความรูตางๆ  และเปนการจัดระเบียบของความรูสึกที่
ผูกพันอยูกับส่ิงตางๆ  เชน  ทัศนคติ  การจัดระเบียบดังกลาวขึ้นอยูกับการใชระบบสัญลักษณ 
วัฒนธรรมเร่ิมมีขึ้นเมื่อมนุษยกลายเปนสัตวเล้ียงลูกดวยนมท่ีมีการแสดงออกโดยใชระบบสัญลักษณ 
เพราะสัญลักษณสําคัญอันน้ี ทําใหวัฒนธรรมถายทอดจากคนๆ หนึ่งไปยังอีกคนหนึ่งได” 
  คูณ (Coon)  นิยามวา “วัฒนธรรม คือ ผลรวมทั้งหมดของวิธีท่ีทําใหมนุษยอยูได 
และมีการถายทอดจากชั่วชีวิตหนึ่งไปอีกชั่วชีวิตหนึ่งโดยการเรียนรู” 
  เค็ลล่ี (Kelly)  นิยามวัฒนธรรมวา คือ “ทุกส่ิงทุกอยางท่ีมนุษยสรางขึ้นมาเพื่อใชใน
การดํารงชีวิตของมนุษย  อาจเปนส่ิงมีเหตุผลหรือไมมีเหตุผลในชวงเวลาใดเวลาหนึ่ง  เพื่อเปนแนว
ทางการปฏิบัติ หรือพฤติกรรมของมนุษย” 
  เฮอรสโกวิทส (Herskovits) ไดนิยามวัฒนธรรมไวอยางส้ันๆ  วา “คือส่ิงแวดลอมที่
มนุษยสรางขึ้นมา” 
  ลินตั้น (Linton) นิยามวัฒนธรรมวา  คือ “กลุมคนที่จัดระเบียบแลว  ที่มีแบบแผน
พฤติกรรมตาง ๆ ที่เกิดจากการเรียนรูอันเปนลักษณะของสังคมท่ีเฉพาะของสังคมหนึ่ง” 
  บิดนีย (Bidney) นิยามวัฒนธรรมวา “เปนส่ิงท่ีมนุษยไดมาโดยการเรียนรู  หรือ 
เปนพฤติกรรมที่เกิดจากการอบรมสั่งสอน  รวมทั้งความคิดของปจเจกชนตางๆ  ภายในสังคมนั้น  และ
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ความเฉลียวฉลาด  ศิลปะ  ความคิดทางสังคมและสถาบันที่สมาชิกของสังคมมักยอมรับรวมกัน  และที่
สมาชิกพยายามปฏิบัติตาม” 
  คูเบอร (Cuber)ไดนิยามวัฒนธรรม  ซ่ึงเปนคํานิยามที่ใหลักษณะตางๆ  ของ
วัฒนธรรมชัดเจนมากที่สุดวา “วัฒนธรรม  คือ แบบแผนพฤติกรรมที่เกิดจากการเรียนรูที่คอยๆ 
เปล่ียนแปลงไปเรื่อย ๆ และยังรวมผลผลิตที่เกิดจากการเรียนรู  เชน  ทัศนคติ  คานิยม  ส่ิงของตางๆ  ที่
คนทําขึ้น  และความรูที่มีอยูรวมกันในกลุมชนหนึ่ง ๆ  และมีการถายทอดไปยังสมาชิกคนอื่นๆ  ใน
สังคม” 
  โครเบอร (Kroeber) นิยามวัฒนธรรมวา “วัฒนธรรมประกอบไปดวยแบบแผน
พฤติกรรมที่ไดมาโดยการเรียนรูและท่ีถายทอดจากรุนหนึ่งไปยังอีกรุนหนึ่งโดยใชระบบสัญลักษณนั้น 
เปนผลสําเร็จที่แตกตางกันไปในกลุมชนตาง ๆ วัฒนธรรมยังรวมถึงเครื่องมือเครื่องใชท่ีมนุษยสราง
ขึ้นมา สวนประกอบสําคัญของวัฒนธรรมยังประกอบไปดวย ความคิดตามประเพณี (ที่มี
ประวัติศาสตรและมีการเลือกมาจากหลายๆ อยาง) และคานิยมที่ติดตามมา ระบบวัฒนธรรมนั้นอาจ
พิจารณาในแงหนึ่งวาเปนผลผลิตของการกระทํา และในอีกแงหนึ่ง มันเปนเงื่อนไขท่ีจะทําใหเกิดการ
กระทําตอๆ ไป”  
  สวนอมรา พงศาพิชญ (2547 : 25) นิยามวาวัฒนธรรม คือ ส่ิงที่มนุษยสรางขึ้น 
กําหนดขึ้น มิใชส่ิงท่ีมนุษยทําตามสัญชาตญาณ อาจเปนการประดิษฐวัตถุสิ่งของขึ้นใช หรืออาจเปน
การกําหนดพฤติกรรมหรือความคิด ตลอดจนวิธีการหรือระบบการทํางาน ฉะนั้นวัฒนธรรมก็คือ 
ระบบในสังคมมนุษยสรางขึ้นมิใชระบบที่เกิดขึ้นโดยธรรมชาติตามสัญชาตญาณ 
  สําหรับวัฒนธรรมตามทรรศนะของอิสลามนั้น วัฒนธรรมเปนสวนหน่ึงของศาสนา 
ดังคํากลาวของริยาฎ นะอฺสาน อาฆอ (Riyād  Na‘sān ’Āghā) ที่ไดใหนิยามของวัฒนธรรมวา 
วัฒนธรรมก็คือศาสนาที่ประกอบขึ้นดวยสวนประกอบสําคัญตางๆ1 ซ่ึงเสาวนีย จิตตหมวด (2535 : 
8-10) ไดอธิบายถึงสวนประกอบสําคัญนี้ก็คือ องคมิติ ซ่ึงต้ังอยูบนพื้นฐานแหงความศรัทธา นั่นก็คือ
การเชื่อวาอัลลอฮฺคือพระเจาองคเดียวเทาน้ัน และศาสดามูฮัมมัด  คือศาสนทูตจากพระองค    
  จากนิยามและคําจํากัดความขางตนหากไมรวมวัฒนธรรมตามทรรศนะอิสลามแลว
สรุปไดวา วัฒนธรรม หมายถึงผลงานทั้งหมดท่ีมนุษยสรางขึ้นนอกเหนือจากธรรมชาติ ดังนั้น
วัฒนธรรมอาจเปนไดทั้งแนวคิด ทัศนคติ มโนคติ ความรู คานิยม ประเพณี ความเชื่อ ตลอดจนการ
กระทําตาง ๆ ที่เกิดจากทั้งการเรียนรูของมนุษยและการถายทอดตอๆ กันมาของสังคม วัฒนธรรมจึง
ไมเปนเพียงวัตถุ ฉะนั้นสังคมที่ตางกันยอมมีวัฒนธรรมที่ตางกัน บุคคลอยูในวัฒนธรรมใดก็จะปฏิบัติ

                                                 
1 “Halab Durrat al-Mudun” (Online) Search from http://www.aleppo-cic.sy/acic/magz/modules /news/ 
print.php?storyid=54 [20 April 2007] 
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ตามวัฒนธรรมนั้น วัฒนธรรมเปนวิถีชี วิตหรือแบบแผนในการดําเนินชีวิตของมนุษย สังคม 
วัฒนธรรมจึงไมจําเปนตองเหมือนกันทุกประเทศและไมถือวาวัฒนธรรมของใครดีกวาของใคร 
  อยางไรก็ตามวัฒนธรรมที่ปรากฏในแตละสังคมมีลักษณะที่ สําคัญคือความ
หลากหลายทางวัฒนธรรม และเม่ือมีวัฒนธรรมที่แปลกปลอมเขามาสูสังคมหนึ่ง เอกลักษณทาง
วัฒนธรรมของสังคมนั้นก็อาจเส่ือมถอยลงได ทั้งนี้คุณคาที่ สําคัญของวัฒนธรรม ก็คือความ
หลากหลายดังน้ันเมื่อมีแนวคิดในเร่ืองความหลากหลายของวัฒนธรรมแลว แตละสังคมจําเปนตอง
รักษาเอกลักษณของตนใหดํารงไว ในขณะเดียวกันก็ตองปรับปรุงพัฒนาวัฒนธรรมของตนเองให
เจริญงอกงาม ดวยเหตุน้ีจึงทําใหแตละสังคมตองมีการแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรมซึ่งกันและกัน ดังนั้น
การสงเสริมความเจริญทางดานวัฒนธรรมจึงตองพยายามดําเนินไปพรอมกับการดํารงรักษา
วัฒนธรรมอันเปนเอกลักษณของสังคมเอาไวดวย 
 
      2.1.2  ประเภทของวฒันธรรม 
 
  วัฒนธรรมที่ปรากฏอยูในสังคมสามารถแบงออกไดเปน 2 ประเภทคือ  
  1.  วัฒนธรรมทางวัตถุ  (Material Culture) ซึ่งเกิดจากความคิดของมนุษย  เชน 
อาคารบานเรือน ส่ิงกอสรางตาง ๆ ศิลปกรรมประติมากรรม ตลอดจนสิ่งของเครื่องใชตาง ๆ ซ่ึงใช
เปนประจําทุกวัน 
  2.  วัฒนธรรมทางจิตใจหรือที่ไมเก่ียวกับวัตถุ  (Non Material Culture) ไดแก 
วัฒนธรรมที่เปนสัญลักษณและจับตองไมได เชน ภาษาพูด ระบบความเชื่อ ขนบธรรมเนียมประเพณี 
และกริยามารยาท  
  ณรงค เส็งประชา (2524 : 23) ไดกลาววา วัฒนธรรมมี 2 ประเภท คือ ประการ
แรก วัฒนธรรมที่เปนวัตถุ ไดแก ส่ิงประดิษฐและเทคโนโลยีตาง ๆ เชน เครื่องใชในครัวเรือน อาคาร
บานเรือน ยานพาหนะ ฯลฯ ประการที่สอง ไดแก วัฒนธรรมที่ไมใชวัตถุ หมายถึง แบบแผนในการ
ดําเนินชีวิต ความคิด ความเชื่อ ภาษา ศีลธรรม วิถีการกระทํา ฯลฯ 
  สวนประดิษฐ มัชฌิมา (2522 : 13) ไดแบงวัฒนธรรมออกเปน 3 ประเภท คือ 
วัฒนธรรมทางความคิด หรือความเชื่อถือ หมายถึง วัฒนธรรมที่เก่ียวกับความคิดเห็น ความเชื่อถือ 
หรือความรูสึกนึกคิดของสังคม ซึ่งอาจจะถูกหรือผิดก็ได เชน ความจริงทางวิทยาศาสตร ความเชื่อ
ทางศาสนา นิยายโบราณ วรรณคดี การเชื่อโชคลาง ภาษิต ฯลฯ วัฒนธรรมทางระเบียบประเพณี คือ 
ระเบียบแบบแผนหรือประเพณีท่ีบุคคลในสังคมยึดถือและปฏิบัติรวมกัน เชน ระเบียบประเพณี จารีต 
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กฎหมาย ฯลฯ วัฒนธรรมทางวัตถุ หมายถึง ส่ิงของหรือเครื่องใชตาง ๆ ท่ีมนุษยคิดประดิษฐ มีหรือ
ครอบครองเพื่อประโยชนของสังคม 
  จุมพล หนิมพานิช (2526 :140) ไดอธิบายเกี่ยวกับวัฒนธรรมเพิ่มเติมวา 
วัฒนธรรมทางวัตถุ หมายถึง ส่ิงประดิษฐทั้งหลาย วัฒนธรรมทางสังคม เปนเร่ืองท่ีเก่ียวกับความ
ประพฤติปฏิบัติตามมารยาททางสังคม วัฒนธรรมที่เก่ียวกับกฎหมาย ซ่ึงกอใหเกิดความเปนระเบียบ
ในสังคม และวัฒนธรรมที่เก่ียวกับจิตใจและศีลธรรม ซ่ึงเปนแนวทางในการดําเนินชีวิต 
    วราคม ทีสุกะ (2524:33) ไดแบงวัฒนธรรมออกเปน 4 ประเภท คือ คติธรรมเปน
วัฒนธรรมประเภทที่เก่ียวกับหลักการดําเนินชีวิต ไดแก คติพจน คําสุภาษิต ตลอดจนศาสนสุภาษิต 
เนตติธรรม เปนวัฒนธรรมประเภทที่เก่ียวกับกฎระเบียบปฏิบัติ ตัวบทกฎหมาย วัตถุธรรม เปน
วัฒนธรรมทางวัตถุ โบราณสถาน โบราณวัตถุ และสหธรรมเปนวัฒนธรรมประเภทที่เก่ียวกับ
หลักเกณฑ การปฏิบัติ การอยูรวมกัน เชน มารยาททางสังคม มารยาทในการรับประทานอาหาร 
มารยาทในการไปงานศพ มารยาทในการเขาฟงการปาฐกถา และการอภิปราย 
    โดยในสวนของวัฒนธรรมที่ไมใชวัตถุหรือวัฒนธรรมทางจิตใจนั้น นักวิชาการอยาง 
งามพิศ สัตยสงวน (2543 : 53-54) ไดแบงวัฒนธรรมประเภทนี้ออกเปน 5 ประเภทยอย ไดแก 
    1.  สถาบันสังคม  อันไดแก  สถาบันครอบครัว  เศรษฐกิจ  การเมือง  การปกครอง 
การศึกษา ศาสนา การแพทยและสาธารณสุข เปนตน 
    2.  วัฒนธรรมประเภทที่เก่ียวกับการควบคุมทางสังคม คือวัฒนธรรมที่ชวยทําใหเกิด
ระเบียบในสังคม  ซ่ึงบางอยางจะเปนการควบคุมอยางเปนทางการ  และบางอยางไมเปนทางการ  ซ่ึง
สามารถแบงเปน 5 ประเภทยอย คือ 
        2.1  ศาสนา ซ่ึงในหลักศาสนาจะมีขอหามตาง ๆ เชน การหามลักทรัพย  หามดื่ม
ของมึนเมา ศาสนาจึงชวยควบคุมทางสังคมได 
        2.2  ความเชื่อทางสังคม  คือ ระบบความคิดเกี่ยวกับเร่ืองตาง ๆ  ที่เปนของคน
จํานวนมากในสังคม  เชนในสังคมไทยคนจํานวนมากเชื่อเร่ืองนรก  สวรรค  บุญ  บาป  การทําบุญและ
โลกหนา 
        2.3  คานิยม  คือ มาตรฐานที่ใชวัดวาส่ิงใดมีคาในสังคมบาง  เมื่อส่ิงใดมีคา คนก็
อยากมี อยากเปน อยากได ความเชื่อในคานิยมของสังคมทําใหสังคมเกิดความมีระเบียบขึ้นได 
        2.4  ประเพณีตาง ๆ  แตละสังคมมีประเพณีตาง ๆ  ท่ีถือปฏิบัติสืบทอดกันมา
เปนเวลาอันยาวนาน เม่ือคนทําตามประเพณี จะทําใหเกิดความเปนระเบียบในสังคมขึ้นได 
        2.5  กฎหมาย  คือ การควบคุมสังคมโดยตรง  และทําใหเกิดความมีระเบียบขึ้น
ในสังคมไดเปนอยางดี 
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    3.  ศิลปะ มายถึง การสรางสรรคผลงานในดานตาง ๆ เชน จิตรกรรม ประติมากรรม 
สถาปตยกรรม หัตถกรรม ดนตรี การละคร นาฏศิลปและวรรณกรรม เปนตน 
    4.  ภาษา  คือ ระบบสัญลักษณที่ใชส่ือสารติดตอกัน  ทั้งภาษาพูด  ภาษาเขียน  รวมทั้ง
กิริยาทาทางตาง ๆ 
    5.  พิธีกรรม 
    สวนอมรา พงศาพิชญ (2547 : 25-31) ไดแบงวัฒนธรรมออกเปน 2 ลักษณะ คือ 
    1. วัฒนธรรมในลักษณะขนบธรรมเนียมประเพณีและความเชื่อ  ขนบธรรมเนียม
ประเพณี  คือขอตกลงอยางไมเปนทางการรวมกันของสมาชิกในสังคม ซึ่งเปนที่ยอมรับกันโดยทั่วไป
เก่ียวกับพฤติกรรมท่ีควรปฏิบัติและไมควรปฏิบัติ  ทั้งในระดับบุคคลและระดับสังคม  ซึ่งเปนส่ิงที่คน
รุนหลังเรียนรูและสืบทอดมาจากคนรุนกอน  เชนการถอดรองเทากอนเขาบาน  การแสดงความเคารพ
ตอผูอาวุโสกวา  สวนความเชื่อ  หมายถึง ความเชื่อทางศาสนา  หรือความเชื่อในส่ิงที่มีอํานาจเหนือ
มนุษย  เชน ส่ิงศักด์ิสิทธิ์ตาง ๆ  ภูตผีปศาจ  เปนตน  ซ่ึงความเชื่อดังกลาวมีความสําคัญมากตอ
วัฒนธรรม เพราะเปนส่ิงกําหนดขนบธรรมเนียมประเพณี และพฤติกรรมของสมาชิกในสังคม 
    2. วัฒนธรรมในลักษณะส่ิงประดิษฐและสถาปตยกรรม  ทั้งวัฒนธรรมที่คนพบ
สมัยกอนประวัติศาสตรและวัฒนธรรมที่เปนวัตถุตาง ๆ 
    วัฒนธรรมเปนมรดกทางสังคมมนุษย ที่ไดจัดสรรขึ้นเพื่อใชในการดํารงอยู สามารถ
จําแนกไดเปนวัฒนธรรมทางวัตถุ เปนวัฒนธรรมที่กอประโยชนในดานความสะดวกสบายทางกาย อัน
ไดแก เคร่ืองมือ เครื่องใชตาง ๆ ที่อยูอาศัย เครื่องนุงหม เปนตน สวนวัฒนธรรมทางจิตใจ เปน
เคร่ืองที่กอใหเกิด ความสุขทางใจ อันไดแก ความคิด ความเชื่อ ศาสนา คานิยม ศีลธรรม เปนตน ถึง
อยางไรก็ตาม วัฒนธรรมทั้งสองประเภทนี้ตางก็เหล่ือมลํ้ากันอยู แบงแยกไมขาดจากกัน และในสังคม
หนึ่ง ๆ ก็จะมีวัฒนธรรมทั้งสองในลักษณะที่สมดุลกัน  
    จากการแบงเนื้อหาของวัฒนธรรมดังที่กลาวมาขางตนนั้นไมวาจะอาศัยหลักการแบง
ออกมาในรูปแบบใดก็ตามวัฒนธรรมที่ปรากฏอยูในสังคมสามารถแบงออกไดเปน 2 ประเภทหลัก ก็
คือ วัฒนธรรมทางวัตถุ ซ่ึงเกิดจากความคิดของมนุษย  เชน  อาคารบานเรือน ส่ิงกอสรางตาง ๆ 
ศิลปกรรมประติมากรรม ตลอดจนสิ่งของเครื่องใชตาง ๆ ซึ่งใชเปนประจําทุกวัน และวัฒนธรรมทาง
จิตใจหรือที่ไมเก่ียวกับวัตถุ ไดแก  วัฒนธรรมที่เปนสัญลักษณและจับตองไมได เชน ภาษาพูด ระบบ
ความเชื่อ ขนบธรรมเนียมประเพณี และกริยามารยาท 
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      2.1.3  ลักษณะของวฒันธรรม 
 
    พระยาอนุมานราชธน (2515:73) กลาวถึงลักษณะของวัฒนธรรมมี 4 ประการดังนี้ 
ประการแรก จะตองมีการสะสม หมายถึง จะตองมีทุนเดิมอยูกอนแลว จะสะสมทุนนั้นใหเพิ่มขึ้น  
เร่ือง ๆ และประการที่สอง วัฒนธรรมตองมีการปรับปรุงหมายถึง ตองรูจักดัดแปลงและปรับปรุงสวน
ท่ีบกพรองอยูใหเหมาะสมและถูกตอง ประการที่สาม จะตองมีการถายทอด คือ ทําใหวัฒนธรรมนั้น 
ๆ แพรหลายในวงกวาง ประการท่ีส่ี มีการอบรมสั่งสอนใหผูอ่ืน หรือชนรุนหลังไดสืบทอดตอกันไป 
    อานนท อาภาภิรม (2516 : 43) ไดเห็นความเห็นวาลักษณะที่สําคัญของวัฒนธรรม
คือ วัฒนธรรมเปนแนวทางแหงพฤติกรรม อันเกิดจากการเรียนรู คือ สามารถเรียนรูกันได (Learned 
Way of Behavior) มิใชเกิดขึ้นเองโดยปราศจากการเรียนรูมากอน เพราะมนุษยมีสมองอันทรง
คุณภาพ จึงทําใหสามารถรูจักคิด ถายทอด และเรียนรู ขบวนการดังกลาว เกิดขึ้นจากการที่มีบุคคลมี
การติดตอกับบุคคลอื่น ในฐานะที่เปนสมาชิกของสังคม วัฒนธรรม มีลักษณะเปนมรดกแหงสังคม 
เปนผลของการถายทอดการเรียนรู และเปนเคร่ืองมือท่ีใชในกระบวนการดังกลาวคือ การสื่อสารโดย
ใชสัญลักษณ(Symbolic Communication) ไดแก การท่ีมนุษยมีการใชภาษาเปนเคร่ืองมือในการ
ถายทอดวัฒนธรรม จากรุนกอนมายังคนรุนหลัง มีลักษณะเปนวิถีชีวิต (Way of Life) หรือแบบ
แผนการดําเนินชีวิต (Design for Living) เปนส่ิงที่ไมคงที่ สามารถปรับเปลี่ยนไดตามสถานการณ 
    ชุดา จิตพิทักษ (2528 : 145) ไดกลาวถึงลักษณะของวัฒนธรรมในลักษณะเดียวกัน
วา วัฒนธรรมมีลักษณะเปนอนัตตา เน่ืองจากไมอยูภายในกรอบของเอกัตบุคคล ไมพึงพาอาศัยบุคคล
ใดโดยเฉพาะ ทั้งไมคุมรูปอยูชนิดตายตัว ไมวาจะรูปแกนหรือรูปเต็ม ถาเปรียบกับวัตถุแลว 
วัฒนธรรมไมใชธาตุแท แตเปนสารผสม ทรงตัวอยูไดดวยอาศัยเหตุปจจัยซึ่งหล่ังไหลถายเท และ
เปล่ียนแปลงได  วัฒนธรรมเกาเส่ือมลง สูญไปสิ่งใหมก็เขามาแทนที่ ซึ่งยอมครอบคลุมไปถึงส่ิงเกาที่
เลาใหมดวย ทั้งน้ีทั้งนั้นเพราะมนุษยเราไมหยุดนิ่ง ยอมผลิตคิดคนทําส่ิงเกาใหแปลกใหมอยูเสมอ ส่ิง
ใดที่สมอัธยาศัยของกลุมก็ยอมเปนที่ยอมรับ และถายทอดมรดกทางวัฒนธรรมตอไป 
    ดังนั้นอาจกลาวไดวา วัฒนธรรมมีลักษณะที่ไดจากการเรียนรู และส่ังสมเปนเวลานาน 
ไมใชส่ิงที่เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติ พรอมกับมีการปรับปรุงใหดีขึ้นและถายทอดสูสังคมจนกลายเปน
มรดกทางสังคม วัฒนธรรมเปนส่ิงท่ีมีอยูในสังคม และมีการถายทอดเปนแบบอยางในการดําเนินชีวิต 
ในขณะเดียวกันก็มีการเปล่ียนแปลงปรับปรุงเพื่อใหเหมาะสมกับสถานการณและความเปลี่ยนแปลง
ของแตละสังคมไดอีกดวย 
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      2.1.4  แนวคิดเกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงทางวฒันธรรม 
 
    การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม เปนการเปลี่ยนแปลงในวิถีชีวิต หรือจารีต กฎหมาย 
ศาสนา ส่ิงที่ประดิษฐ และวัตถุอ่ืน ๆ ในวิถีชีวิตของประชาชน โดยเฉพาะอยางย่ิงคานิยม จึงอาจกลาว
ไดวาพื้นฐานของการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม ขึ้นอยูกับการเปลี่ยนแปลงทัศนคติ และพฤติกรรม
ของปจเจกบุคคลซึ่งเปนสมาชิกของสังคมนั้น ๆ การเปล่ียนแปลงทางวัฒนธรรมสวนมาก เกิดจากการ
ประดิษฐและการแพรกระจาย (ผองพันธุ มณีรัตน, 2521 : 14)   
    การเปล่ียนแปลงทางวัฒนธรรม เปนการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นในดานตางๆ ที่มนุษย
ประดิษฐและสรางขึ้น โดยการเปลี่ยนแปลงดังกลาวจะทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงทางดานคานิยม 
บรรทัดฐานและระบบสัญลักษณตางๆ ในสังคมนั้นๆ ซ่ึง สุริชัย หวันแกว (2547 : 157-158) ได
แยกการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมออกเปนสองรูปแบบ ไดแก 
    1.  การเปลี่ยนแปลงจากภายใน (Endogenous Change) อยางเชน จากการ
ประดิษฐคิดคนวิธีการผลิตใหมขึ้นในสังคมนั้นเอง จากการตอสูขัดแยงระหวางกลุมและกระบวนการ
ในสังคม จากการริเริ่มการเปลี่ยนแปลงจากชนชั้นนํา เปนตน 
    2.  การเปล่ียนแปลงจากภายนอก (Exogenous Change) อยางเชน การรับเอา
เทคโนโลยีหรือส่ิงประดิษฐมาจากภายนอก การลาอาณานิคม ซ่ึงบางกรณีการเปลี่ยนแปลงที่มาจาก
ภายนอกอาจเกิดขึ้นโดยความสมัครใจ ของผูคนในสังคม หรือบางคร้ังอาจโดยการใชกําลังบีบบังคับ 
    พระยาอนุมานราชธน (2515 : 65) กลาววา การเปลี่ยนแปลงวัฒนธรรม ไมวาจะใน
แง ใดลักษณะใด  จะเปนไปอยางเชื่ องชาหรือรวดเร็ว  ก็ขึ้นอยู กับการสังสรรควัฒนธรรม 
(Acculturation) คือ การที่วัฒนธรรมตางสังคมมากระทบกัน วาจะมีมากหรือนอย และมีความ
รุนแรงเพียงใด 
    นอกจากนั้นในสังคมมนุษยอาจมีการรับวัฒนธรรมบางสวนมาจากสังคมขางเคียงได 
แตทั้งน้ีบางสวนของวัฒนธรรมที่รับมานั้นไมขัดกับคานิยมหลักของสังคม และมีความสอดคลองกับ
วัฒนธรรมเดิมท่ีมีอยู จนในที่สุดวัฒนธรรมที่รับมาจากสังคมอ่ืนกลายเปนวัฒนธรรมของสังคมนั้น 
การรับเอาวัฒนธรรมของสังคมอื่นมาในระยะแรก อาจเรียกวาเปนการยืมวัฒนธรรม แตเมื่อนาน ๆ 
ไปการยืมก็จะกลายเปนการรับ การยืมวัฒนธรรมและการรับวัฒนธรรมนั้นเปนจุดเร่ิมตนของการ
เปล่ียนแปลงทางวัฒนธรรม 
    การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมยังมีความเกี่ยวพันกับการเปลี่ยนแปลงทางสังคม 
เปรียบ เสมือนกับเชือกสองเสนที่ถูกนํามาฟนเปนเกลียวคูกัน หรือเหรียญสองดาน ซ่ึงเปนคนละสวน
คนละดานกันแตก็มีการเกี่ยวพันกันอยางแนบแนน ดังที่โครเบอร (Kroeber, อางจาก ผองพันธุ มณี



25 
 

รัตน, 2521 : 19) ไดกลาวไววา สังคมและวัฒนธรรมเปนสวนประกอบซึ่งกันและกัน เชนเดียวกับ
กระดาษสองหนาของกระดาษแผนเดียว วัฒนธรรมแตละแหงยอมเกี่ยวของกับสังคมของตนโดย
อัตโนมัติ  
  ดังนั้นในการศึกษาการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมที่เกิดขึ้น ก็จําเปนตองศึกษาทั้ง
ดานสังคมและวัฒนธรรม เพราะไมใชแตเพียงวาทั้งสองเรื่องมีอิทธิพลตอกันและกันเทาน้ัน แต
ความสัมพันธระหวางระบบทั้งสองก็ซับซอน การรวมแนวความคิดทางสังคมและวัฒนธรรมทั้งสอง
อยางเขาไวดวยกัน จึงเปนเรื่องจําเปน เนื่องจากการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรม รวมเอาการ
เปลี่ยนแปลงในวิธีการท่ีมนุษยใชเพื่อใหบรรลุถึงความตองการของเขา การเปลี่ยนแปลงในดานหนึ่ง
ยอมขึ้นอยูกับการเปลี่ยนแปลงในดานอื่น ๆ (ผองพันธุ มณีรัตน, 2521 : 20) 
 
      2.1.5  แนวคิดเกี่ยวกับวัฒนธรรมอิสลาม 
 
    วัฒนธรรมอิสลามมิไดจํากัดตัวเองอยูกับชนิดของอาหาร เส้ือผา เครื่องนุงหม อาคาร
บานเรือน หรือวิธีการติดตอส่ือสาร แตวัฒนธรรมอิสลามหมายรวมถงึการประพฤติปฏิบัติ ความสํานึก
ทางจิตใจ และคานิยมทางศีลธรรม นอกจากนี้วัฒนธรรมอิสลามยังหมายรวมถึงความยุติธรรม ขันติ
ธรรม การแสดงออกทางจิตใจที่เจริญแลว ตลอดจนศิลปะและวรรณกรรม (สุรพล ทรงวีระ, 2519 : 
9) 
    โดยทั่วไปศาสนามักจะแยกกิจกรรมของศาสนาออกจากกิจกรรมทางโลก หรือแยก
ศาสนาออกจากวัฒนธรรมถึงแมวากิจกรรมบางอยางจะมีตนกําเนิดมาจากศาสนาก็ตาม แตสําหรับ
วัฒนธรรมอิสลามแลวศาสนาเปนรากฐาน เปนตัวกําหนดวัฒนธรรมของผูนับถือโดยส้ินเชิง ดัง
ความเห็นของนักวิชาการอิสลาม ซ่ึงเห็นวา ศาสนาและวัฒนธรรมเปนส่ิงเดียวกันอยางแบงแยกมิได
สําหรับคนมุสลิม วัฒนธรรมอิสลามชวยนิยามขอบเขตทางสังคมใหแกคนมุสลิม ศาสนาอิสลามนั้นมี
ฐานะเปนดีน (วิถีชีวิต) ดังนั้นศาสนาอิสลามจึงรวมกิจการทุกอยางของมนุษยไว การเมืองก็เปนสวน
หนึ่งท่ีแยกไมออกจากศาสนาอิสลาม (สุรินทร พิศสุวรรณ และ ชัยวัฒน สถาอนันท, ม.ป.ป. : 163) 
    สุรพล ทรงวีระ (2519 : 10) กลาววา วัฒนธรรมอิสลามมีมาแตด้ังเดิม และผูกติด
กับเสาหลักของอิสลาม นั่นคือ หลักการศรัทธาของอิสลามเปนรากฐานที่วัฒนธรรมอิสลามต้ังอยู โดย
มีรากฐานท่ีสําคัญคือ อัลกุรอาน 
    ดวยเหตุน้ีศาสนาอิสลามจึงแตกตางจากความเชื่ออ่ืน ๆ หลายประการ ท่ีสําคัญก็คือ
ลักษณะอันรอบดานของศาสนานี้ กระทั่งครอบคลุมกิจการตาง ๆ ของมนุษยไวท้ังส้ิน จริงอยูเปนไป
ไดที่จะสรางวิถีชีวิตอยางรอบดานสําหรับชาวพุทธ ชาวคริสตและชาวฮินดู โดยอาศัยศาสนาของแตละ
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คน แตสําหรับชาวมุสลิม คัมภีรอัลกุรอานและจริยวัตรของศาสดาดังที่ปรากฏอยูในอัลหะดีษ เปน
แนวทางที่ชัดเจน (สุรินทร พิศสุวรรณ และ ชัยวัฒน สถาอนันท, ม.ป.ป. : 119) 
    บรรจง บินกาซัน (2522 : 161) ไดกลาวถึงศาสนาอิสลามวา อิสลามเปนแนวทางใน
การดําเนินชีวิตสําหรับมนุษยทุกยางกาว ตลอดจนเปนทั้งกฎระเบียบของการอยูรวมกันในสังคม ซ่ึง
ครอบคลุมถึงเรื่องเศรษฐกิจ การปกครอง กฎหมาย วัฒนธรรม จริยธรรม วิทยาการตาง ๆ ตลอดจน
พฤติกรรมของมนุษยในทุกสาขา โดยมีคัมภีรอัลกุรอานและแบบอยางคําสอนของศาสดามุฮมัมัดเปน
ธรรมนูญสูงสุด 
  เสาวนีย จิตตหมวด (2535 : 8)กลาวถึงวัฒนธรรมอิสลามวา หมายถึงวิถีในการ
ดําเนินชีวิต หรือรูปแบบแหงพฤติกรรมของมุสลิมตลอดจนสิ่งที่สรางสรรคขึ้นมาซึ่งต้ังอยูบนพื้นฐาน
แหงความศรัทธาวา อัลลอฮฺ  คือพระเจาเพียงองคเดียว และมุฮัมมัด  คือศาสนทูตของพระองค 
    มอรแกน (Morgan, 1985, อางถึงใน อุษา จารุภา, 2541 : 33) กลาวถึงวิถีชีวิต
มุสลิมวา วิถีชีวิตประจําวันของมุสลิมถูกกําหนดโดยคําสอนบทบัญญัติที่ละเอียดออนของพระคัมภีรอัล
กุรอานที่บัญญัติไวนานนับศตวรรษ และโดยจริยปฏิบัติของศาสดามุฮัมมัด 
    สวนอารง  สุทธาศาสน (2519:133) มีความเห็นวา  วัฒนธรรมกับเรื่องศาสนาก็คือ
เร่ืองเดียวกัน  แยกกันไมออก  เพราะสวนหนึ่งของศาสนาอิสลาม  คือ แนวทางการดํารงชีวิตที่สังคม
มุสลิมถือวาถูกตอง ซ่ึงถามองอีกแงหนึ่งก็คือ วัฒนธรรมของสังคมนั่นเอง โดยสุธิวงศ พงศไพบูลย 
(2547: 186) ไดกลาวเพิ่มเติมวา ในตัวศาสนาอิสลามยอมไมมีวัฒนธรรมทองถ่ิน แตในความเปน
มุสลิมของศาสนิกชนอิสลาม ยอมตองมีการรับเอาประเพณีทองถ่ินไวมากบางนอยบาง ตามภาวะและ
กลุมชน และวิถีชีวิตของมุสลิมยอมอาศัย (1) ศาสนบัญญัติ (2) ขนบประเพณีที่ไมขัดกับศาสน
บัญญัติ (3) ระเบียบของบานเมือง และ (4) ความเปนสากลนิยม ซ่ึงสอดคลองกับคํากลาวของ 
อักบาร เอส. อาเหม็ด (Akbar S. Ahmed) นักมานุษยวิทยาชาวปากีสถานที่ไดเสนอวา ศาสนา
อิสลามนั้นมีเพียงหนึ่ง แตความเปนมุสลิมนั้นมีหลากหลาย (สุเทพ สุนทรเภสัช, 2548 : 99) 
    นอกจากนี้อะหฺมัด บัดรฺ หะสูน (’Ah mad Badr h asūn) กลาววา วัฒนธรรมอิสลาม 
เปนวัฒนธรรมที่สมบูรณที่สุดของมนุษย เนื่องจากการผสมผสานระหวางอารยธรรมเกาแก กับ
กฏเกณฑของพระเจา ซ่ึงริยาฎ นะอฺสาน อาฆอ (Riyād  Na‘sān ’Āghā) กลาววา มันเปนวัฒนธรรม
ท่ีพิเศษ เนื่องจากมันไดผสมผสานอารยธรรมตาง ๆ เขาไวดวยกัน และลักษณะสําคัญอีกประการหนึ่ง
ก็คือวัฒนธรรมอิสลามไมไดเปนเพียงวัฒนธรรมของชาวมุสลิม หากแตยังสามารถเปนวัฒนธรรมของ
ชนตางศาสนิกอีกดวย ดังคํากลาวของโยฮานา อิบรอฮีม (Yūh anā ’Ibrāhīm) บาทหลวงใหญแหง
ซีเรีย ความวา “เราชาวคริสตถือวาวัฒนธรรมอิสลามนั้นคือวัฒนธรรมของเรา เนื่องจากวัฒนธรรม
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ดังกลาวไดชวยหลอหลอมวิถีชีวิตของชาวคริสตดวยเชนกัน”2 จากความเห็นดังกลาวจะเห็นถึงลักษณะ
พิเศษของวัฒนธรรมอิสลามที่มีความหลากหลาย ซ่ึงจะขึ้นอยูกับกลุมของผูนับถือเปนหลัก 
    แนวคิดเกี่ยวกับวัฒนธรรมอิสลามนั้นปรากฏในเนื้อหาหลักของอัลกุรอานที่เก่ียวของ
กับความสัมพันธระหวางอัลลอฮฺ  และมนุษย ซ่ึงหลักการพื้นฐานของวัฒนธรรมอิสลามที่ 
อัลกุรอานไดนิยามไวมีใจความดังนี้ 
 

tβρâß∆ù's?  Å∃ρã÷èyϑø9$$Î/ šχöθyγ÷Ψs?uρ Ç⎯tã Ìx6Ζßϑø9$#   

tβθãΖÏΒ÷σè?uρ «!$$Î/ 3     

  ) 110:  عمران آل(                      
 
ความวา “พวกเจาใชใหปฏบัิติส่ิงท่ีชอบ และหามมิใหปฏิบัติ
ส่ิงที่มิชอบ และมีศรัทธามั่นในอัลลอฮ”ฺ 
                                            (อาละอิมรอน : 110) 

 
    อิสมาอีล อัลฟารูกี (’Ismā‘īl al-Fārūqīy) อางถึงใน อรุณ วิทยานนท (2536 : 
268) ไดอธิบายถึงพื้นฐานของวิถีชีวิตแบบอิสลามวา “หลักศรัทธา” ซ่ึงเปนการยอมรับอยางมั่นใจ
วาอัลลอฮฺเปนหนึ่งสมบูรณเปนผูสรางที่อยูเหนือธรรมชาติเปนพระเจาและเปนนายของทุกส่ิงน้ันเปน
แกนแทของวัฒนธรรมอิสลาม เน่ืองจาก“หลักศรัทธา” คือหลักการปูทางใหกับพื้นฐานชีวิตอิสลาม 
ความคิด พฤติกรรม  รวมถึงวัฒนธรรมอิสลามยังเปนผลิตผลของการปฏิสัมพันธระหวางเร่ืองราว
หลากหลายทางประวัติศาสตร ศาสนา สังคม และการเมืองอันจะนําไปสูการผลิดอกออกผลอยาง
งดงามของวัฒนธรรมและอารยธรรมอิสลามอยางที่ปรากฏในปจจุบันตามสวนตาง ๆ ของโลก 
อยางเชน ซาอุดีอาระเบีย อียิปต อินโดนีเซีย มาเลเซีย และแทนซาเนีย รวมถึงประเทศที่มีมุสลิมเปน
ชนกลุมนอย อยางเชน ประเทศไทย และสหรัฐอเมริกา เปนตน 
    ดังนั้นหากพิจารณาประวัติศาสตรอิสลามที่แพรขยายออกไปในอาหรับจะเห็นไดวา
หลักศรัทธา และบทบัญญัติทําหนาที่เปนพื้นฐานสําหรับการพัฒนารูปแบบวัฒนธรรมอิสลามของโลก 
ส่ิงนี้เห็นไดเมื่อเราพูดถึงรูปธรรมทางวัฒนธรรม อยางเชนวัฒนธรรมมุสลิมของยุโรป หรือแมแต
วัฒนธรรมมุสลิมอเมริกัน ท้ังหมดนี้เปนสวนสําคัญของวัฒนธรรมอิสลาม ความงดงามหลายอยางใน
                                                 
2 “Halab Durrat al-Mudun” (Online) Search from http://www.aleppocic.sy/acic/magz/modules/news/ 
print.php?storyid=54 [20 April 2007] 
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วัฒนธรรมอิสลามเห็นไดจากแนวโนมความหลากหลายในความคิดอิสลามในดานวรรณกรรม 
ประวัติศาสตร ศิลปะ สถาปตยกรรม ดนตรี วิทยาศาสตร เทคโนโลยี การคา และการพาณิชย ซ่ึง
ปรากฏขึ้นมาในโลกมุสลิมตั้งแต 1400 กวาปมาแลว และในฐานะที่เปนปรากฏการณทางวัฒนธรรมก็
จะมีสวนอนุเคราะหตอไปถึงวัฒนธรรมในอนาคต ดังนั้นความหลากหลายในวัฒนธรรมทางศาสนาจึง
เปนผลิตผลแหงการปฏิสัมพันธกันระหวางโลกทรรศนทางศาสนา และสังคมท่ีหลากหลายของมนุษย 
ซ่ึงสามารถแสดงเปนโครงสรางไดดังนี้ 
 
ภาพที่ 1  แสดงโครงสรางของวัฒนธรรมอิสลาม 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
  จากโครงสรางขางตนแสดงใหเห็นวาวัฒนธรรมอิสลามเกิดจากการผสมผสานระหวาง
หลักศรัทธา บทบัญญัติ และวิถีชีวิตของผูนับถือ ดวยเหตุนี้วัฒนธรรมอิสลามของแตละกลุมชนจึงมี
ความแตตางกันขึ้นอยูกับความหลากหลายของผูนับถือ ซึ่งแตละกลุมตางก็พยายามปรับแตงใหเขาวิถี
ชีวิตดั้งเดิมของตนเองไปพรอมกับความพยายามที่จะรักษาแกนแทของอิสลามเอาไวในเวลาเดียวกัน  
    จากขางตนสรุปไดวา วัฒนธรรมอิสลามเปนวิถีในการดําเนินชีวิตของชาวมุสลิมซึ่ง
ต้ังอยูบนพื้นฐานของหลักศรัทธา บทบัญญัติหรือคําสอนที่มาจากคัมภีรอัลกุรอานและสุนนะฮฺของทาน 
ศาสนทูตมุฮัมมัด  ดังนั้นมุสลิมจึงไมสามารถแยกวิถีชีวิตของตนเองออกจากอิสลามได เนื่องจาก
ศาสนาอิสลามมีลักษณะซึ่งครอบทุกดานของวิถีชีวิตมนุษย เปนทั้งตัวกําหนดและควบคุมสถาบัน
สังคมและวัฒนธรรมที่เรียกวาวัฒนธรรมทางวัตถุและจิตใจใหเปนไปตามกรอบของอิสลาม ดังน้ันใน
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ทุก ๆ แงมุมของวิถีชีวิตมุสลิมต้ังแต การเดิน การน่ัง การนอน ตลอดจนการเมือง การปกครอง 
การศึกษา การแพทย เศรษฐกิจ อุตสาหกรรม จะถูกกําหนดดวยคําวาอิสลามท้ังส้ิน 
 
2.2  การแพรขยายของศาสนาอิสลามในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต 
 
    หลักฐานประวัติศาสตรชี้วาศาสนาอิสลามแพรขยายเขามาในเอเชียตะวันออกเฉียงใต
โดยอาศัยเสนทางการคาทางทะเลซึ่งดําเนินมาตั้งแตยุคโบราณ โดยนักเผยแผศาสนาอิสลามได
เดินทางรวมไปกับพวกพอคา จากเมืองทาชายฝงทะเลอาหรับ ไปสูรัฐคุชราตทางชายฝงตะวันตก  และ
เมืองชายฝงของรัฐเบงกอล ดานตะวันออกของอินเดีย และเมืองทาที่สําคัญอื่น ๆ ในเอเชียตะวันออก
เฉียงใตโดยเร่ิมจากเมือง เปอรลัก ปาไซและเมืองสมุทร จากนั้นตอไปยังเมืองตาง ๆ ตามบริเวณ
ชายฝงของแหลมมลายู 
  สภาพของภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตในขณะที่ศาสนาอิสลามแพรขยายเขาไปใน
ระยะแรก  ๆ  จากหลักฐานทางโบราณคดี  ประวัติศาสตร  บันทึกการเดินทาง  และตํานานพื้นเมือง 
อาจจะประมวลภาพกวาง  ๆ  ไดวา  เมืองทาบริเวณชายฝงทะเลที่เปนศูนยกลางการคามีลักษณะเปน
นครรัฐ  ซ่ึงมีขนาด  ความสําคัญ  และขอบเขตของอํานาจเหนือรัฐอื่น  ๆ   โครงสรางและเผาพันธุ 
ภายใตการปกครองของหัวหนาเผา  การที่รัฐหนึ่งจะมีอํานาจเหนือรัฐอื่น  ๆ  ในระบบจักรวรรดิคงจะ
พัฒนาขึ้นภายหลัง (D.G.E. Hall, 1976 : 305) 
  ศาสตราจารยเบนดาไดกลาวถึงโครงสรางของระบบการเมืองหรือรัฐประศาสนโยบาย 
(Polity) ที่มีอยูในดินแดนของเอเชียตะวันออกเฉียงใตในยุค “คลาสสิก”  ซึ่งอยูในระหวาง
คริสตศตวรรษที่ 4-14 ที่ มีความแตกตางที่ เ ห็นไดชัดวามีอยู 2 ระบบ  คือ ระบบการเมือง
เกษตรกรรมที่อาศัยพลังน้ําบริเวณแผนดินที่อยูภายใน (Inland-Agrian Hydraulic Protype) และ
ระบบการเมืองการคาพาณิชย บริเวณชายฝงทะเล (Riparian or Coastal Commercial Prototype)  
(สุเทพ สุนทรเภสัช, 2548 : 100) 
  สวนพื้นฐานทางดานศาสนาในเอเชียตะวันออกเฉียงใต  ไมวาจะเปนในบริเวณหมู
เกาะหรือแผนดินใหญ  กอนที่ศาสนาอิสลามจะขยายเขามามีโครงสรางที่มีลักษณะงาย ๆ คือมีระบบ
ความเชื่อในเร่ืองคติเชื่อถือผีสางเทวดา (Animism) เก่ียวกับธรรมชาตินิยม (Animatism) และ
วิญญาณบรรพบุรุษ (Ancestor’s Spirit) องคกรทางศาสนายังไมแพรหลายในหมูประชากรสวนใหญ
ในชนบท  สําหรับชนชั้นปกครองที่อยูในบริเวณเมืองนั้น  ต้ังแตในระยะตน  ๆ  ของคริสตศตวรรษ  จะมี
คติความเชื่อทางศาสนาและอุดุมการณที่มีความสัมพันธอยางลึกซ้ึงกับชนชั้นปกครอง และมีโครงสราง
ท่ีซับซอน เนื่องจากการเผยแผศาสนาถูกจํากัดเพียงในราชวัง (สุเทพ สุนทรเภสัช, 2548 : 102) 
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    ในดินแดนที่ไดรับอิทธิพลจากอินเดีย  ระบบความเชื่อทางพุทธศาสนาจะปรับตัว
หรือไมก็เขาไปรวมกับความเชื่อของศาสนาพราหมณ  อันเปนที่ยอมรับของชนชั้นนําที่อยูในราชสํานัก
โดยรอบ  กษัตริยถือวาเปนตัวแทนของเทพเจาตามคติความเชื่อของฮินดู  หรือไมก็ถือวาเปน
พระพุทธเจากลับชาติมาเกิดตามความเชื่อของพุทธศาสนา  และที่สําคัญศาสนาพราหมณและพุทธ
ศาสนาไดกลายเปนศาสนาของราชสํานัก  ซ่ึงตัวแทนของศาสนามักจะเขารวมกลุมกับผูมีอํานาจทาง
การเมือง  
    ดังนั้น ศาสนาที่เปนทางการอยางแทจริงก็คือศาสนาของราชสํานัก  ซ่ึงชาวบานถูกบีบ
บังคับใหตองเขารวมพิธีกรรมทางศาสนาที่เกิดขึ้นรอบ  ๆ  ตัว  กษัตริยผูมีฐานะเปนเทวราช (God-
King) ในขณะที่ชาวนาซึ่งเปนประชากรสวนใหญก็ยังคงดําเนินชีวิตอยูบนพื้นฐานของความเชื่อผีและ
วิญญาณตอไปในอาณาบริเวณที่อยูโดยรอบเมือง 
    การขยายตัวของศาสนาอิสลาม ในเอเชียตะวันออกเฉียงใตน้ันเปนผลมาจากปจจัย
ดานการคา และการปกครองเปนหลัก  ดังจะเห็นไดในกรณีของรัฐสุลตานเปอรลักและรัฐสุลตาน  
สมุทราปาไซ ซ่ึงเปนรัฐอิสลามสรางโดยพอคาตางชาติ จากอียิปต โมร็อกโก และคุชราต ซ่ึงอาศัยอยู
ในแถบนั้นและตอมาไดแตงงานกับหญิงชาวเมือง ซ่ึงเปนบุตรีของมาราหเปอรลัก จากการแตงงาน
ดังกลาว มีบุตรชายชื่อสัยยิด อับดุลอะซีซ  เปนสุลตานองคแรกของเมืองเปอรลัก หลังจากถูกแตงต้ัง
เปนสุลตานเปอรลัก  ก็ทรงเปลี่ยนพระนามเปนอะลาอุดดีน ชาฮฺ พระองคเร่ิมปกครองเมืองต้ังแตป 
ค.ศ. 1161 จนถึงป ค.ศ. 1186 ซึ่งกอนน้ันเมืองเปอรลักปกครองโดยราชาที่สมญานามวา มาราห3  
ตอมาในภายหลังจากไดกอต้ังรัฐสุลตานเปอรลัก การมาเยือนของพอคาตางเมืองยังคงเปนไปอยาง
ตอเนื่องนับตั้งแตป ค.ศ. 1028 เปนตนมา  
    การแยงชิงอํานาจของราชวงศสัยยิด อับดุลอะซีซ และ ราชวงศมาราหเปนการแยงชิง
อํานาจระหวางราชวงคตางเมืองกับราชวงศพื้นเมือง โดยมีจุดมุงหมายคือ ผลผลิตพริกที่สุลตานเปอร
ลักครอบครองอยู และสงขายโดยผานเมืองเปอรลัก จากบันทึกของนักเดินทางชาวอาหรับและชาวจีน  
ระบุวา การปลูกพริกที่เมืองอาเจะหไดเปนที่รูจักมาต้ังแตศตวรรษที่ 9 เมืองนัมโปลี เปอรลัก ลามูลี 
และสมุทรา พริกเมืองอาเจะหนั้น เดิมทีนําเขาจากเมืองมาลากาสี ผลิตผลพริกจากเมืองมาลากาสีใช
เปนสินคาสงออกโดยพอคาชาวอาหรับและเปอรเซียในตลอดริมชายฝงเอเชียและทวีปยุโรป ตอมา
พอคาเปอรเซียและอาหรับไดนําสินคาพริกและทดลองปลูกในเมืองอาเจะห และเปอรลัก จากนั้นทั้ง
สองเมืองดังกลาวจึงถูกใชสงออกพริกทําใหไดผลกําไรมหาศาล ทําใหบรรดาพอคาตางเมืองจากอียิปต 
เปอรเซียและคุชราต ที่มาจอดเทียบทาเมืองเปอรลัก ซ่ึงกาลตอมาไดต้ังรกรากอยูท่ีนั่น ตองการ
ครอบครองผลผลิตพริกท้ังหมด  

                                                 
3 มาราห หมายถึง ราชา 
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    นอกเหนือจากสุลตานเปอรลักที่ต้ังอยูชายฝงตะวันออกของสุมาตราเหนือแลว ยังมี
รัฐสุลตานอื่น ๆ อีกซึ่งปกครองโดยแมทัพเรือจากราชวงศฟาฏิมิยะฮฺแหงเมืองอียิปต4 นั่นคือ รัฐ
สุลตานปาไซ ซ่ึงต้ังอยูบริเวณปากน้ําปาไซ ถูกสถาปนาขึ้นโดยราชวงศฟาฏิมียะฮฺแหงเมืองอียิปตในป 
ค.ศ. 1128 โดยการนําของแมทัพเรือ นาซีมุดดีน อัลกามิล สาเหตุที่ไดกอต้ังสุลตานปาไซแหงราชวงศ
ฟาฏิมียะฮฺ นั่นก็คือ ราชวงศฟาฏิมียะฮฺ ตองการครอบครองเครื่องเทศที่อยูในแถบชายฝงสุมาตรา
ตะวันออกทั้งหมด ราชวงศฟาฏิมียะฮฺจึงสงทหารมาตีเมืองทาเคมเบยที่แควนคุชราต เพื่อผานไปเปด
เมืองทาปาไซ ในที่สุดสามารถเปดเมืองปาไซไดสําเร็จและไดยึดพื้นที่ปลูกพริก ในเมืองกัมปารกานัน 
กัมปากีรี และเมืองมีนังกาเบา เมืองทาปาไซนั้นถูกใชเปนเมืองทาสําคัญเพื่อสงออกพริก สวนเมือง 
คุชราตนั้นถูกใชเปนศูนยกลางการคาพริกท่ีสงมาจากแถบแมน้ํากัมปาร ซึ่งทํากําไรใหแกราชวงศฟาฏิ
มียะฮฺอยางมากมายมหาศาล จนกระทั่งกลายเปนราชวงศที่รํ่ารวยในที่สุด  
     ตอมาเม่ือราชวงศฟาฏิมียะฮฺลมสลาย ราชวงศมัมลูกเร่ิมปกครองเมื่อป ค.ศ. 1285 
ไปจนถึงป ค.ศ. 1522 อันที่จริงราชวงศมัมลูกเองก็ตองการครอบครองการคาเคร่ืองเทศเชนเดียวกับ
ราชวงศฟาติมียะฮฺ ในป ค.ศ. 1284 ราชวงศมัมลูกไดสงชัยคฺอีสมาอีลมายังชายฝงตะวันออกเมือง 
สุมาตรา พรอมดวยฟากีร มุฮัมมัด ซ่ึงเปนอุละมาอแถบชายฝงตะวันออกของอินเดีย เพื่อท่ีจะทําลาย
อิทธิพลชีอะฮฺใหหมดไปพรอมทั้งถายโอนอํานาจจากเมืองทาปาไซ ในสมุทรปาไซ พวกเขาไดพบกับมา
ราหซีลู ซ่ึงไดแฝงตัวอยูกับกองทัพปาไซโดยใชชื่ออิสกันดารมาลิก ชัยคฺอิสมาอีล ประสบสําเร็จในการ
เกล้ียกลอมมาราหซีลูพรอมผูติดตามคือซิดดิกอาลี ชีอาตุดดีน และซิดดิก อาลี หะสะนุดดีน ใหนับถือ
ศาสนาอิสลามมัซฮับชาฟอีย5 ในเวลานั้นมาราหซีลูเองสามารถอานคัมภีรอัลกรุอานไดแลวและไดเขา
นับศาสนาอิสลามนิกายชีอะฮฺ ดังนั้นดวยความชวยเหลือจากราชวงศมัมลูกจากอียิปต ทําใหมาราหซีลู
ถูกแตงต้ังเปนสุลตานเมืองสมุทรา โดยชัยคฺอิสมาอีล และมีสมญานามใหมวา มาลิก อัศศอลิหฺ 
นอกจากนั้นเมืองสมุทราซึ่งต้ังอยูบนปากแมน้ําปาไซแถบชายฝงตะวันออกของเมืองสุมาตรา หันสูชอง
แคบมะละกายังเปนนครคูแขงสําคัญของอาณาจักรปาไซ และเปอรลัก ซ่ึงนับถือศาสนาอิสลามนิกาย
ชีอะฮฺอีกดวย (Slamet Mujana, 2006 : 134) 
    สุลตานมาลิก อัศศอลิหฺ ถูกแตงต้ังโดยชัยคฺอิสมาอีล เปนสุลตานนครสมุทราปาไซ 
โดยใชชื่อชะรีฟ มักกะฮฺ ซ่ึงถูกขับไล จากเมืองแบกแดด ไปยังอียิปต ต้ังแตป 1258 เน่ืองจากการ
โจมตีของกองทัพมองโกล การแตงต้ังมาราหซีลู โดยชัยคฺอิสมาอีลใหเปนสุลตานองคแรกแหงนคร 

                                                 
4 ราชวงศฟาฏิมียะฮฺถูกสถาปนาขึ้นโดยอุบัยดฺ บิน อับดิลลาฮฺ ในป ค.ศ. 976 ราชวงศน้ีมีอํานาจปกครองไปจนถึงป ค.ศ. 1168 และ
ภายหลังไดถูกพิชิตโดยกองทัพของเศาะลาหุดดีน อัลอัยยูบีย ซ่ึงนับถือศาสนาอิสลามมัซฮับชาฟอีย จากการที่ราชวงศฟาฏิมียะฮฺแหง
เมืองอียิปตลมสลาย ทําใหความสัมพันธระหวางสุลตานปาไซกับเมืองอียิปตสิ้นสุดลง ในปคริสตศักราชท่ี 1168 ราชวงศปาไซถูก
ปกครองโดยแมทัพเรือกัฟรอวี อัลกามิล 
5 มัซฺฮับ หมายถึง สํานักคิดเกี่ยวกับขอบัญญัติทางศาสนาอิสลาม ซ่ึงมีท้ังหมด 4 มัซฮับ ไดแก ชาฟอีย หะนาฟย มาลิกีย และฮันบาลีย 
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สมุทราปาไซ ที่นับถือศาสนาอิสลามสายชาฟอียนั้นตั้งอยูบนพื้นฐานสามประการคือ ประการแรก 
ราชวงศมัมลูกตองการผูท่ีเปนคนในพื้นที่ท่ีแข็งแกรงและนับถือศาสนาอิสลามสายชาฟอีย ประการที่
สอง ตามความเห็นของชัยคฺอิสมาอีลนั้น มาราหซีลู สามารถกําจัดอิทธิพลของนิกายชีอะฮฺใหหมดไป
จากริมฝงสุมาตราได ประการที่สาม ราชวงศมัมลูกหวังวามาราหซีลู สามารถคุมอํานาจการคา
เครื่องเทศโดยเฉพาะพริกซึ่งอยูในอํานาจของพอคาเปอรเซีย อาหรับและคุชราตที่นับถือศาสนา
อิสลามนิกายชีอะฮฺได ตลอดเวลาที่สุลตานมาลิก อัศศอลิหฺ ครองอํานาจที่สมุทราปาไซนั้นชาวชีอะฮฺได
ทยอยเขารับนับถือศาสนาอิสลามมัซฮับชาฟอียกันมากขึ้นเนื่องจากคํานึงถึงผลประโยชนเปนหลัก 
    อนึ่งสมัยการปกครองของสุลตานมาลิก อัศศอลิหฺนั้น เมืองสมุทราปาไซไดรับการ
เยือนจากมารโคโปโล เมื่อปคริสตศักราชที่ 1292 ในการเดินทางจากเมืองจีนสูเปอรเซีย ตอมาในสมัย
การปกครองของสุลตานอะหฺมัด บาฮียัน ชาฮฺ มาลิก อัฏฏอฮิรฺ เมืองสมุทราปาไซไดรับการเยือนจาก 
อิบนุ บัฏฏเฏาะฮฺนักเดินทางชาวโมร็อกโก ในปคริสตศักราช 1345 ระหวางการเดินทางกลับจากจีน  
    ครั้นในปคริสตศักราช 1339 ปลายสมัยปกครองของสุลตานอะหฺมัด บาฮียัน ชาฮฺ 
เมืองสมุทราปาไซถูกโจมตีโดยกองทัพมัชปาหิต ซ่ึงนําโดยปาติห อามังกูบูมี ฆาญะฮฺ มาดา ถือเปนการ
ส้ินสุดราชวงศ และส่ิงสําคัญอีกประการหนึ่งท่ีเก่ียวของกับการแพรขยายของศาสนาอิสลามบน
คาบสมุทรมลายู คือ บุตรีของสุลตานซัยนุลอาบิดีน บาฮียัน ชาฮฺ ไดอภิเษกสมรสกับราชาปรเมศวร 
ซ่ึงเปนผูสถาปณาอาณาจักรมะละกา ในป ค.ศ. 1404 ผลจากการอภิเษกครั้งนั้น ทําใหราชาปรเมศวร
เขารับนับถือศาสนาอิสลามมัซฮับชาฟอีย ตอมาอาณาจักรมะละกาก็ไดกลายเปนศูนยกลางการเผยแผ
ศาสนาอิสลามมัซฮับชาฟอียไปท่ัวพื้นชายฝงทั้งตะวันตก และตะวันออกของคาบสมุทรมลายู 
     นอกจากนี้เมื่อเขาสูคริสตศตวรรษที่ 14 และ 16  ศาสนาที่สําคัญของโลกสองศาสนา
ไดแพรขยายเขามาในเอเชียตะวันออกเฉียงใต  ไดแกศาสนาคริสตนิกายคาทอลิก  ซ่ึงถูกนํามาโดยชาว
สเปนในบริเวณหมูเกาะฟลิปปนส  และศาสนาอิสลามท่ีพวกพอคาและนักเดินทางชาวมุสลิมนําเขา
มายังเมืองทาบริเวณริมฝงทะเลท่ีอยูตามเสนทางการคาของอินเดียและเอเชียตะวันออกเฉียงใต  ความ
จริงในเมืองทาชายฝงทะเลจะประกอบดวยชนหลายชาติหลายภาษา  ซ่ึงนอกจากจะมีผูนับถือศาสนา
อิสลามทั้งนิกายสุนนีและชีอะฮฺแลว  ก็ยังมีศาสนาคริสต ท้ังนิกายคาทอลิกและเนสตอเรียน 
(Nestorian) ศาสนาขงจื้อ ศาสนาจูดาย ศาสนาฮินดู รวมทั้งพุทธศาสนานิกายตาง  ๆ  ซึ่งเปนคติความ
เชื่อที่แพรกระจายเขามาในหมูพอคา  นักเดินทาง  และประชาชนทั่วไปตั้งแตในชวงแรก ๆ  ของ
คริสตศตวรรษแลว  แตคติความเชื่อของศาสนาฮินดูและพุทธศาสนานิกายมหายานดูจะเปนเร่ืองที่
ยอมรับอยูในราชสํานัก  พวกที่นับถือศาสนาอิสลามและศาสนาคริสตเม่ือเขามาในระยะแรก  ๆ  ไดรับ
การยอมรับในฐานะชนกลุมนอยทางการคา  โดยท่ีผูปกครองเองก็ไมไดคาดหวังวาคนเหลานี้จะทําการ
เผยแผศาสนาหรือชักจูงใหเขาศาสนาแตอยางใด  แตเมื่อเวลาผานไปผูที่มีความรูทางศาสนาอิสลามก็
คอย  ๆ  ไดรับการยอมรับ  และมีโอกาสไดเขาไปเปนที่ปรึกษาทางการเมืองและทางจิตวิญญาณของเจา
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เมือง  ตลอดจนพอคาและประชาชนโดยทั่วไป โดยคลิฟฟอรด เกียรตซ (Clifford Geertz) ไดต้ัง
ขอสังเกตถึงการเขามาของศาสนาอิสลามในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตวา  มีลักษณะเชนเดียวกับ
ในประเทศอินเดีย เปอรเซีย และโมร็อกโก กลาวคือ เน่ืองจากศาสนาอิสลามเปนศาสนาที่เขามาทีหลัง 
สูดินแดนที่มิไดมีอารยธรรมแบบอาหรับแตเปนอาณาบริเวณที่ศาสนาฮินดูและพุทธศาสนาลงรากเปน
ปกแผนมั่งคงอยูกอนแลว  การแพรขยายของศาสนาอิสลามเขาไปในหมูคนพื้นเมืองจึงเปนไดดวย
ความยากลําบากอยางชา ๆ  และในที่สุดก็สามารถเขาแทนในความเชื่อด้ังเดิมไดเพียงบางสวนเทาน้ัน 
แมวาศาสนาอิสลามจะแพรขยายเขามาในเอเชียตะวันออกเฉียงใต  และเปนที่ยอมรับมาตั้งแต
คริสตศตวรรษที่ 13  จนถึงคริสตศตวรรษที่ 16  แตความเชื่อด้ังเดิมที่มีอยูก็มิไดหมดไป  หากยังคง
หลงเหลืออยูโดยการเขาไปผสมผสานระบบความเชื่อที่เรียกรวม  ๆ  วา  “อิสลาม” (สุเทพ สุนทรเภสัช, 
2548 : 102-103) 
    ความสําเร็จในการเผยแผศาสนาอิสลามบนแหลมมลายูเกิดขึ้นระหวางศตวรรษที่ 
15-17 กลาวคือในศตวรรษที่ 15 มะละกาไดยอมรับนับถือศาสนาอิสลามและกลายเปนเมืองบน
แหลมมลายูฝงตะวันออกของสุมาตรา ซ่ึงเปนเสนทางการคาเคร่ืองเทศ จนถึงบริเวณตอนเหนือของ
ชวาและมาลูกู  และอีกเสนหนึ่งไปถึงแควนบรูไนและมะนิลา  ในราว ค.ศ. 1527 แควนมัชปาหิตซึ่ง
เปนแควนฮินดูในชวาไดตกอยูภายใตอิทธิพลของผูนับถือศาสนาอิสลาม  รัฐอิสลามที่เปนปกแผนมี
ความสําคัญของยุคน้ีไดแก  อาเจะห  ยะโฮร  ปะตานี  บานตัน  และเตอรนาเต6  โดยศาสนาอิสลามได
แพรขยายจากบริเวณชายฝงทะเลเขาไปสูบริเวณดินแดนภายใน  นอกจากนี้ยังมีหลักฐานที่แสดงวา
บรรดารัฐที่นับถือศาสนาอิสลามไดใชภาษามลายูมาตั้งแต ค.ศ. 1590 
    ในตอนตนคริสตศตวรรษที่ 16 ตามตํานานพื้นเมือง ผูปกครองของเมืองปะตานีได
ยอมรับนับถือศาสนาอิสลาม ตํานานไดบันทึกไววา “ผูปกครองไดเลิกนับถือเทวรูปและการบริโภคเนื้อ
สุกร  แตนอกจากนั้นแลวก็มิไดเลิกนิสัยของผูที่ไมไดนับถือศาสนา (อิสลาม) อ่ืน ๆ (Teeuw and 
D.K. Wyatt, 1970 : 75) ซ่ึงเทวรูปในที่นี้นาจะหมายถึงเทวรูปตามความเชื่อของศาสนาฮินดูที่ชาว
พื้นเมืองไดรับอิทธิพลมาจากภายนอก  เมื่อคร้ังท่ีระบบความเชื่อของอินเดียแพรขยายเขามา  ใน
ตํานานยังกลาวอีกวา  ผูสืบเชื้อสายจากผูปกครองคนเดิมซึ่งเปนสตรีไดสรางมัสยิดขึ้นเปนแหงแรก 
และประชาชนสวนใหญไดพากันเลิกการบริโภคเนื้อสุกรและการบูชารูปเคารพ นอกจากนั้นแลวยังคงมี
การเซนสรวงตนไมและภูตผีตาง  ๆ  อยูอยางเดิม  เก่ียวกับสภาพของการยอมรับนับถือศาสนาอิสลาม
ของคนพื้นเมืองในยุคตน  ๆ  น้ี  อาบู  มาญิด  ผูบุกเบิกศาสนาอิสลามท่ีมีชื่อเสียง  ไดบันทึกไวดวยความ
ไมพึงพอใจนักวา “พวกเขาชางไมมีวัฒนธรรมเสียเลย  คนนอกศาสนาแตงงานกับผูหญิงมุสลิม  ขณะที่
ผูชายมุสลิมก็เอาคนไมมีศาสนามาเปนภรรยา  คนพวกนี้คือโจรมีการลักขโมยในพวกเดียวกันโดยไมมี

                                                 
6 เตอรนาเต (Ternate) ชื่อเมืองทางตอนเหนือบนเกาะมาลูก ู 
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ผูใดสนใจไยดี  ชาวมุสลิมบริโภคเนื้อสุนัข  เพราะไมมีขอหามในการบริโภคอาหาร  พวกเขาพากันดื่ม
เหลาในตลาด และไมถือวาการหยารางเปนเร่ืองของศาสนา” 
  อยางไรก็ตามเมื่อมาถึงตอนปลายคริสตศตวรรษที่ 16 ปรากฏหลักฐานที่บงชัดวาคน
จํานวนมากทั้งในเมืองและชนบท  รวมไปถึงบริเวณชายฝงและหมูเกาะในเอเชียตะวันออกเฉียงใตได
หันมายอมรับนับถือศาสนาอิสลาม  ปฏิเสธที่จะมีชีวิตแบบดั้งเดิม  เลิกบริโภคเนื้อสุกร  ยอมรับเครื่อง
แตงกายและแบบคารวะ  ตลอดจนพิธีกรรมของศาสนาอิสลาม  ที่สําคัญคนกลุมนี้ถือวาตนเปนสวน
หนึ่งของประชาคมมุสลิม (’Ummah ’Islāmīyah)  ฉะน้ันแนวคิดที่วา  ศาสนาอิสลามมีความเปน
ปกแผนมั่นคงเฉพาะในบริเวณเมืองทาชายทะเล และในบริเวณเมืองหลวงเทานั้นก็ไมเปนความจริงอีก
ตอไป  เพราะเมื่อมาถึงสมัยนี้  ตํานานพื้นเมืองของปตตานีเองก็ยังบันทึกไววา  ในสมัยของสุลตานมุ
ซอฟฟร ชาห  ค.ศ. 1564 ศาสนาอิสลามไดแพรขยายเขาไปถึงบริเวณชนบทและเลยเขาไปถึงโกตา
มะหลีฆัย  ซ่ึงอยูหางจากชายฝงทะเลออกไป 14 กิโลเมตร (Teeuw and D.K. Wyatt, 1970 : 78-
79) 
 
2.3  ทฤษฎีการเขามาของอิสลามสูภูมิภาคมลายู7 
 
    สงครามระหวางมัชปาหิตกับศรีวิชัยเปนสงครามที่เต็มไปดวยความทารุณ และ
แมวามัชปาหิตจะเปนฝายชนะอยางส้ินเชิง แตพืชแหงการรบราฆาฟนกันใหมก็ไดถูกเพาะหวานลงไป
ดวย จากซากอันปรักหักพังแหงอํานาจของพวกไศเลนทร และรวมทั้งจากมูลเหตุอ่ืนดวย โดยเฉพาะก็
คือ เพราะพวกอาหรับและประชาชนที่หันไปนับถือศาสนาอิสลาม พวกมลายูไดมีอํานาจขึ้นในสุมาตรา
และมะละกา อํานาจการควบคุมทะเลตะวันออก ซ่ึงเคยอยูในกํามือของอินเดียใต หรือไมก็อยูในกํามือ
ของอาณานิคมอินเดียมาเปนเวลาชานาน บัดนี้ไดตกอยูในมือของพวกอาหรับเสียแลวมะละกาไดมี
ชื่อเสียงเดนขึ้นในฐานะเปนศูนยกลางการคาและเปนที่ต้ังของอํานาจทางการเมือง และโดยประการ
ฉะนี้ ศาสนาอิสลามก็เร่ิมแผไปตามแหลมมลายู และหมูเกาะใกลเคียง อํานาจใหมที่เกิดขึ้นนี้เอง ใน
ท่ีสุดไดนําความสิ้นสุดมาสูมัชปาหิตในตอนปลายศตวรรษที่ 15 (ยวาหระลาล เนหรู, 2537  :  393-
394) 
    การเขามาของอิสลามไดเปล่ียนเข็มทิศของศูนยอารยธรรมมลายูไปยังเมืองตาง ๆ 
เชน มะละกา จัมบี อาเจะห และปะตานี บรรดานักวิชาการไดนําเสนอทฤษฎีตาง ๆ เพื่อเชื่อมโยงการ
เขามาของอิสลามยังคาบสมุทร และหมูเกาะมลายู โดยมี 3 ทฤษฎีหลัก คือ ทฤษฎีที่มาจากอินเดีย จีน 
และอาหรับ 
                                                 
7 ภูมิภาคมลายู (Nusantara) ประกอบดวย แหลมมลายู และหมูเกาะมลายู 
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       2.3.1  ทฤษฎีอิสลามมาจากอินเดีย 
 
    ทฤษฎีการเขามาของอิสลามสูภูมิภาคมลายู โดยบรรดาพอคาชาวอินเดียไดเสนอโดย
นักบูรพาคดีชาวตะวันตก เชน สนุก ฮอครอนเจ (Snouck  Horgronje) และ เบรน แฮรริสัน (Brain 
Harrison) กลาววา สังคมในภูมิภาคมลายูเห็นวาอินเดียเปนแหลงที่สามารถจะใหความชวยเหลือและ
ใหคําแนะนํา คําส่ังสอนชี้แนะปญหาทางศาสนาได จากที่ทั้งสองฝายมีการติดตอสัมพันธกันนั่นเอง 
ผูคนในภูมิภาคมลายูรูสึกสนใจและชอบศาสนาอิสลามที่พอคาชาวอินเดียนับถืออยู 
    นักวิจัยบางทานอยางเชน แจสโซลิน เดน จอง (Jassolin Den Jong)นักบูรพาคดีได
ระบุสถานที่เริ่มตนของการเผยแผอิสลามวา การเผยแผอิสลามเขาสูภูมิภาคมลายูกระทําโดยพอคาชาว
คุชราต ทฤษฎีที่วาอิสลามมาจากคุชราตนี้ถูกนําเสนอขึ้นมาโดยอาศัยหลักฐานตาง ๆ ที่บงบอกถึง
ความเหมือนกันของสังคม วัฒนธรรมของชาวมลายูกับสังคมวัฒนธรรมของชาวอินเดีย รวมถึงการ
คนพบหินบนหลุมฝงศพ เชน หินบนหลุมฝงศพของสุลตานมาลิก อัซซอและห กษัตริยองคแรกแหง
เมืองสมุทราปาไซ ซึ่งระบุป ค.ศ. 1297 หินบนหลุมฝงศพนี้ไดมีการอางวาเปนหินที่นํามาจากเมือง 
คุชราตเพราะหินทั้งสองแหงน้ีมีรูปรางลักษณะเหมือนกัน (D.G.E. Hall, 1987 : 253) ซ่ึงชวย
สนับสนุนใหทฤษฎีน้ีนาเชื่อถือมากยิ่งขึ้น 
    โธมัส อารโนลด (Thomas Arnold) ไดกลาววาอิสลามท่ีไดมาถึงเอเชียตะวันออก
เฉียงใตเปนคําสอนในมัซฮับชาฟอีย เหมือนกับสังคมมุสลิมมาลาบารในอินเดีย และไดปฏิเสธแนวคิด
ท่ีวาอิสลามมาจากเมืองคุชราต เพราะสังคมมุสลิมคุชราตเปนผูท่ีปฎิบัติตามมัซฮับฮานาฟย อีกทั้ง
ชวงเวลาที่คุชราตรับอิสลามชากวารัฐปาไซ กลาวคือ เอเชียตะวันออกเฉียงใตรับศาสนาอิสลามในป 
ค.ศ. 1042 สวนคุชราตรับอิสลามในยุคของสุลตานแหงเดลฮี ชวงป ค.ศ. 1302 (อิสมาอีล ฮามิด, 
2545 : 69)  
    อยางไรก็ตามทฤษฎีตาง ๆ เก่ียวกับการเขามาของอิสลามในภูมิภาคมลายูจากอินเดีย
น้ันปรากฏวามีขอขัดแยงกับหลักฐานที่ปรากฏตั้งแตคริสตศตวรรษที่ 7 พิสูจนไดจากการคนพบ
หลักฐานตาง ๆ ในระยะหลังทีแ่สดงถึงความสัมพันธระหวางภูมิภาคมลายูกับโลกอาหรับไดมีมาตั้งแต
กอนศาสนทูตมุฮัมมัด  จะเผยแผศาสนาอิสลามบนคาบสมุทรอาหรับ 
 
       2.3.2  ทฤษฎีอิสลามมาจากจีน 
 
    นอกจากทฤษฎีอิสลามเขาสูภูมิภาคมลายูโดยผานมาทางอินเดียแลวยังมีทฤษฎีท่ีวา
อิสลามมาจากจีน ตามประวัติศาสตรพบวาอิสลามมาสูเมืองจีนในสมัยการปกครองราชวงศถัง นั่นคือ
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ในราวป ค.ศ. 650 และมีนักวิชาการหลายทานที่สนับสนุนทฤษฎีอิสลามมาจากเมืองจีน เอ็มมานูเอล 
โฆดิญโญ เด อีวีเดียร (Emanuel Godinho De Evedia) เลาวาอิสลามมาสูภูมิภาคมลายูจากเมืองจีน
โดยผานทางกวางตุงและไหหนานในคริสตศตวรรษที่ 9 (Institut Tadbiran Awam Negara, 1991 : 
64-66) ทัศนะนี้เปนท่ีแพรหลายมากขึ้นหลังจากคนพบศิลาจารึกท่ีกัวลาเบอรัง รัฐตรังกานู ทางฝง
ทะเลตะวันออกของแหลมมลายู 
    ทฤษฎีนี้ไดรับการสนับสนุนจากหลักฐานทางประวัติศาสตรที่แสดงถึงความสัมพันธ
ทางดานการคาระหวางชาวจีนกับบรรดาพอคามุสลิมจากเอเชียตะวันตก (อาหรับ–เปอรเชีย) มาตั้งแต
ฮิจเราะฮฺศักราชท่ี 3 หรือ คริสตศตวรรษที่ 9 หรืออาจจะกอนหนานั้นดวยซ้ํา คือ ต้ังแตฮิจเราะฮฺ
ศักราชที่ 1 หรือคริสตศตวรรษที่ 7 เสียอีก ตามบันทึกของมัสอูดีย (Mas‘ūdīy) นักประวัติศาสตรชาว
อาหรับที่มีชื่อเสียงคนหนึ่ง กลาววา ที่กวางตุงมีพอคามุสลิมราว 200,000 คน ซ่ึงสวนใหญเปนพอคา
มุสลิมจากคาบสมุทรอาหรับ และเปอรเซีย 
    เอส จี  ฟาตีมี (S.G. Fatimi) อธิบายวาอิสลามไดถูกนํามาจากกวางตุงของจีนใน
ปลายศตวรรษที่ 9 ในราวป ค.ศ. 876 การอพยพเคลื่อนยายนี้เกิดขึ้นจากผลของสงครามซึ่งเปนเหตุ
ใหมีคนมุสลิมตองสังเวยชีวิตไปเปนจํานวนมากกวาหนึ่งแสนคน คนมุสลิมที่เหลือไดหลบหนีไปยัง
ภูมิภาคมลายูซ่ึง หะสัน อิบรอฮีม หะสัน (H asan ’Ibrāhīm H asan, 1964 : 2/331) กลาววา หลังจาก
น้ันชาวอาหรับไดยายสถานีการคาจากกวางตุงมาตั้งที่เมืองกาละฮฺ (เกดะห) บนแหลมมลายู 
    อยางไรก็ตามหลักฐานตาง ๆ ที่สนับสนุนสมมุติฐานของทฤษฎีนี้ยังสามารถโตแยงได
อีกมาก เพราะการเขามาตั้งถ่ินฐานของชาวมุสลิมยังภูมิภาคมลายูมีมากอนระยะเวลาที่ปรากฏ ตาม
ทฤษฎีนี้ รวมทั้งการคนพบหลักฐานใหม ๆ เก่ียวกับการเขามาของอิสลามสูภูมิภาคมลายูท่ีดูเหมือนจะ
ขัดแยงกับหลักฐานที่ไดนําเสนอโดยทฤษฎีขางตน และสมมุติฐานดูจะเปราะบางเพราะหากอิสลาม
มาถึงเมืองจีนโดยคนอาหรับแลว แนนอนเหลือเกินวาบรรดานักเผยแผชาวอาหรับเหลาน้ันจะตองแวะ
ท่ีภูมิภาคมลายูกอนไปจีน เพราะภูมิภาคมลายูอยูระหวางเสนทางการคาขายระหวางเอเชียตะวันตกกับ
เอเชียตะวันออกอยูแลว ดังนั้นดวยเหตุผลนี้จึงไมนาที่อิสลามจะไปยังจีนกอนแลวยอนกลับมายัง
ภูมิภาคมลายูในภายหลัง  
 
       2.3.3  ทฤษฎีอิสลามมาจากอาหรับ 
 
    ทฤษฎีการเขามาของอิสลามสูภูมิภาคมลายูโดยนักเผยแผศาสนาอิสลามบรรดาพอคา
เศรษฐีชาวอาหรับ เปนทฤษฎีที่สอดคลองกับหลักฐานทางประวัติศาสตรตาง ๆ ที่ไดคนพบรวมทั้งจาก
บันทึกของนักเดินเรือท้ังหลาย ซ่ึงหากเรามองอยางผิวเผิน จะพบวาความสัมพันธระหวางประชาชนใน
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ภูมิภาคมลายูกับชาวอาหรับนั้นมีมานานแลว คือ ต้ังแตกอนยุคอิสลามเรื่อยมาจนถึงการเผยแผ
อิสลามสูบริเวณนี้จนกระท่ังปจจุบัน 
    จากเอกสารที่ไดมีการคนพบ มีการกลาวถึงชุมชนอาหรับมุสลิมในสุมาตราเหนือที่
เรียกวา “Tashih”8 ในป ค.ศ. 650 ชุมชนนี้มีชาวอาหรับที่เขามาในสุมาตราในคริสตศตวรรษที่ 7 อยู
อาศัย นอกจากนี้ เอส เอ็ม นากิบ อัลอัตตัส (S.M. Naquib al- Attas) ไดยืนยันวาเน้ือหาของ
วรรณกรรมมลายูอิสลามที่ประกอบดวยคําศัพทเฉพาะ และแนวคิดรวมทั้งระบบการเขียนอักษรยาวีที่
ใชกันอยูในภูมิภาคมลายู แสดงถึงแหลงที่มาของอาหรับหรือตะวันออกกลางเปนตนเหตุ (Hashim 
Musa, 2001 : 165) จากการวิเคราะหและการคนพบเหลานี้สามารถบอกไดวาการเขามาของอิสลาม
ยังภูมิภาคมลายูไดเกิดขึ้นในคริสตศตวรรษที่ 7 โดยการนําเขามาของพอคาวาณิชและนักเผยแผ
ศาสนาชาวอาหรับ โดยผานเสนทางการคาขายของเอเชียตะวันออกเฉียงใตเพื่อไปยังจีน นอกจากนี้
หลักฐานทางประวัติศาสตรระบุวาการรับศาสนาอิสลามของกษัตริยเปอรลัก และสมุทราปาไซเกิดจาก
การชักชวนของนักเผยแผศาสนาชาวอาหรับ 
 
2.4  องคประกอบของการเผยแผอิสลามในภูมิภาคมลายู 
 
  การเผยแผอิสลามในสังคมมลายูดําเนินไปอยางสันติ ในประวัติศาสตรการขยายของ
อิสลามสูภูมิภาคมลายู ไมปรากฏเอกสารหรือบันทึกใด ๆ ท่ีบงบอกถึงการบังคับใหสังคมมลายูท้ังใน
คาบสมุทรมลายูและเอเชียตะวันออกเฉียงใตนับถือศาสนาอิสลามในขณะเดียวกันก็ไมไดเกิดจากการ
สงครามเพื่อขยายดินแดน ซ่ึงความสําเร็จของการเผยแผอิสลามในภูมิภาคมลายูมีพื้นฐานจากหลาย
องคประกอบหลักดังนี้ 
  
       2.4.1  องคประกอบดานการคา 
 
    การคาขายเปนองคประกอบที่สําคัญประการหนึ่งในการเผยแผศาสนาอิสลาม 
นับตั้งแตกอนอิสลามจนถึงยุคการขยายของอิสลาม ชาวอาหรับเปนชนชาติที่ยึดครองกิจกรรมทางการ
เดินเรือและการคาขายในละแวกนี้แตเพียงผูเดียว โดยเฉพาะหลังการลมสลายของอาณาจักรมัชปาหิต
ในเวลาเดียวกันภูมิภาคมลายูก็เปนบริเวณที่อุดมไปดวยทรัพยากรที่สําคัญสําหรับการคาขายซึ่งเปนส่ิง

                                                 
8 Tashih เปนคําท่ีชาวเปอรเซียใชเรียกชาวอาหรับ ในทํานองเหยียดหยาม 
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ดึงดูดพอคาชาวอาหรับใหเดินทางมาคาขายในภูมิภาคแหงนี้ โดยมีสินคาที่สําคัญ อาทิ พริกไทย ไม
จันทน  กํายาน การบูร ลูกจันทนเทศ ดีบุก และแกนกฤษณา เปนตน 
    ส่ิงของเหลานี้สวนใหญถูกใชเปนสวนผสมในการทําน้ําหอม ซ่ึงใชอยางกวางขวาง
ต้ังแตยุคของจักรพรรดิ์ยูเลียส ซีซาร และพระนางคลีโอพัตรา นั้นคือราว ๆ 2000 ป ก.ค.ศ. เมื่อ
ดินแดนอาหรับรับอิสลามดังน้ันพอคาชาวอาหรับก็ไดนําอิสลามไปทั่วทุกแหงที่พวกเขาเดินทางไป
คาขาย เพราะอิสลามเองเปนศาสนาแหงการเผยแผอยูแลวและการเผยแผศาสนาก็เปนหนาที่ของผูที่
นับถืออิสลาม ดังนั้นจึงไมใชเร่ืองแปลกหากสถานที่แรก ๆ ในภูมิภาคมลายูที่รับศาสนาอิสลาม
ประกอบดวยเมืองทาที่สําคัญ ๆ เชน เปอรลัก ปาไซ อาเจะห มะละกา รวมถึงปะตานี และเมืองอ่ืน ๆ 
 
       2.4.2  องคประกอบการแตงงาน 
   
    การแตงงานของบรรดาพอคาและนักเผยแผศาสนาอิสลามกับหญิงชาวพื้นเมือง 
หลักฐานเรื่องนี้ไดจากการยืนยันของทอม ปเรส (Tom pires) ที่กลาววา การผสมผสานในหมูเกาะ
มลายูเกิดขึ้นอยางสงบโดยบรรดาพอคาที่อยูในหลาย ๆ ท่ีดวยการแตงงานกับหญิงทองถ่ิน และส่ิงนี้ก็
ไดรับการเห็นดวย เอช เคิรน (H. Kern) ท่ีบอกวาพอคาที่รวยไดแตงงานกับธิดาของนครรัฐ 
ผูปกครองรัฐที่ตนเองอยูจนในที่สุดก็สามารถครอบงํารัฐตาง ๆ เหลานั้นไดดังการเกิดของรัฐสุลตาน
เปอรลัก และกลายเปนอาณาจักรอิสลามของมะละกา ดังน้ันการแตงงานจึงถือเปนองคประกอบสําคัญ
หนึ่งในการเผยแผอิสลามในภูมิภาคมลายู ผลจากการแตงงานก็ทําใหเกิดครอบครัวและสังคมที่นับถือ
อิสลาม 
 
       2.4.3  องคประกอบการเผยแผอิสลาม 
    
  โดยลักษณะของศาสนาอิสลามแลวดวยตัวของมันเองเปนศาสนาที่ตองเผยแผให
มนุษยไดรับรูและเชิญชวนใหมาสูอิสลาม ดังเชนท่ีทานศาสนทูตมุฮัมมัด  ไดดําเนินการเผยแผ
ขึ้นมา ในประวัติศาสตรการแพรขยายของศาสนาอิสลามในภูมิภาคมลายูนั้น บรรดาปราชญอิสลาม 
(อุละมาอ) และนักเผยแผอิสลาม (ดุอาต) ไดทํางานเพื่อศาสนานี้อยางจริงจังจนเราไมอาจลืมผลงาน
แหงความอุตสาหะของทานเหลานั้น รวมทั้งการอุทิศตนเองเปนศูนยที่ทําหนาที่เปล่ียนแปลง 
(Change Agent) และทําใหภูมิภาคมลายูไดรูจักหลักแหงการยึดมั่นตออัลลอฮฺ  (อะกีดะฮฺ อิสลา 
มียะฮฺ) การยึดถือพระเจาเพียงองคเดียวคืออัลลอฮฺ    บรรดานักปราชญและผูรูอิสลามแหงภูมิภาค
มลายูสามารถเผยแผอิสลามไปท่ัวท้ังภูมิภาคมลายูไดอยางงายดาย ทั้งน้ีเพราะบุคลิกภาพท่ีดีของ
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บุคคลเหลานี้ อีกทั้งการยึดมั่นศรัทธาตออิสลามอยางแทจริงไดกลายเปนสวนสําคัญในการสงเสริม 
และสนับสนุนการสอนอิสลามของพวกเขาดวย ปรากฏการขางตนไดเปนรูปธรรมขึ้นมาอยางชัดเจน
เมื่อปรากฏปราชญชั้นนําของภูมิภาคมลายูมาทําการเผยแผคําสอนของอิสลามขึ้น ดังเชน ชัยคฺ อิสมา
อีล (Sheikh Ismail) ชัยคฺ อับดุลอะซีซ (Sheikh Abdul Aziz) เมาลานา ยูซุฟ (Maulana Yusuf) 
และซิดิ อาหรับ (Sidi Arab) แหงมะละกา ในขณะที่อาเจะหมีฮัมซะฮฺ ฟนซูรี (Hamzah  Fansūrī) นู
รุดดีน  อัลรานีรี (Nūrudīn al-Rānīrīy) อับดุลรออูฟ ซิงเกล (Abdul Ra’ūf Singkel) เปนตน อีกทั้ง
ปรากฏวาที่อาเจะหนั้นมีปราชญผูรูอิสลามจํานวน 22 คนที่เปนสมาชิกสภาการประชุมแหงรัฐในชวง
การปกครองของสุลตานอิสกันดาร มูดา มะฮฺโกตา อาลัม (Iskandar Muda Mahkota Alam)  
 
          2.4.4  องคประกอบทางดานความพิเศษของคําสอนอิสลาม 
  
    องคประกอบที่ชัดเจนที่สุดเกี่ยวกับการขยายตัวของอิสลามในภูมิภาคมลายูนาจะ
ไดแกความพิเศษของคําสอนของอิสลามเอง อิสลามเขามาดวยการ เชิดชูความเชื่อในพระเจาองค
เดียว (หลักเตาฮีด9) และการทําใหจรรยามารยาทของบุคคลใหสมบูรณและสูงสง ดังเชนหะดีษของ
ทานศาสนทูตมุฮัมมัด  ที่วา 
 

 ))أُتل ثْتعا بملاَقِ إِنالْأَخ حالص مم((  
 
ความวา “แทจริงฉันไดถูกสงมาเพื่อทําใหจรรยามารยาทสมบูรณ
และสูงสง” 
             (บันทึกโดย ’Ah mad, 1991:8595) 
 

    นอกจากนี้ศาสนาอิสลามไมเคยบังคับใหปจเจกบุคคลหรือสังคมในภูมิภาคมลายูให
เขารับนับถืออิสลาม อิสลามไมไดแพรกระจายในภูมิภาคมลายูดวยวิธีการสงครามและการลาอาณา
นิคมตรงกันขามกลับมอบใหบุคคลหรือสังคม พิจารณาวาจะรับหรือไมรับศาสนาอิสลาม ดังตัวบท
ของอัลกุรอานความวา  
 

                                                 
9 หลักการใหเอกภาพ 3 ประการคือ 1.ความเปนพระเจา 2. ความเปนพระผูอภิบาล 3. พระนามและคุณลักษณะอันสูงสงของพระองค 
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  )256:  البقرة(                                      
 
ความวา “ไมมีการบังคับใด ๆ (ใหนับถือ) ในศาสนาอิสลาม10 
แนนอนความถูกตองน้ันไดเปนท่ีกระจางแจงแลวจากความผิด11 
ดังนั้นผูใดปฏิเสธศรัทธาตออัฏฏอฆูต12 และศรัทธาตออัลลอฮฺแลว 
แนนอนเขาไดยึดหวงมั่นคงไวแลว โดยไมมีการขาดใด ๆ เกิดขึ้นแก
มันและอัลลอฮฺนั้นเปนผูทรงไดยินและผูทรงรอบรู” 
                                                (อัลบะเกาะเราะฮฺ : 256) 
 

    อิสลามไดกําเนิดขึ้นดวยการนําเสนอการใหเอกภาพตอพระผูเปนเจา นั้นคือ การ
ศรัทธาตออัลลอฮฺเพียงพระองคเดียว ซ่ึงส่ิงน้ีเปนการเปลี่ยนแปลงความเชื่อของชาวภูมิภาคมลายูซ่ึง
กอนหนาน้ีไดนับถือศาสนาฮินดู – พุทธ รวมทั้งเชื่อตอพระเจาที่หลากหลาย โดยผานหลักความเชื่อตอ
อิสลามนี้เองชาวภูมิภาคมลายูไดรับการสั่งสอนใหมีชีวิตท่ีเปนอิสระและปราศจากความเกรงกลัวตอส่ิง
ใดเวนแตอัลลอฮฺ  เทาน้ันดวยคุณลักษณะของอิสลามที่ยืดหยุนนี่เองจึงทําใหสามารถผสมผสานกับ
วัฒนธรรมของสังคมมลายูที่ฝงอยูในวิถีชีวิตสังคมภูมิภาคมลายูเนิ่นนานแลว บรรดากฎหมาย 
กฎเกณฑ ขนบธรรมเนียมประเพณีและวิถีการดํารงชีวิตก็ไดถูกปรับใหสอดคลองกับทองที่ เวลา และ
สถานที่และสถานการณความเหมาะสมเหลาน้ีสามารถดึงความสนใจของผูคนในภูมิภาคมลายูเพื่อให
เขารับอิสลาม องคประกอบนี้ก็ไดรับการสนับสนุนจากลักษณะของอิสลามเองท่ีเปนสากลไมจํากัดกลุม

                                                 
10 ในภาษาอาหรับ คําวา “ดีน” หมายถึงท้ังความเชื่อและแนวทางแหงชีวิตที่วางอยูบนความเชื่อน้ัน ในท่ีนี้หมายถึง ความเชื่อท่ีไดกลาวไว
ในอายะฮฺกอนหนานี้ อายะฮฺนี้หมายความวา ความเชื่อของอิสลามและแนวทางแหงชีวิตของอิสลามนั้นมิไดเปนสิ่งท่ีถูกยัดเยียดใหแกใคร
โดยใชกําลังความจริงแลวเรื่องนี้ไมสามารถท่ีจะบังคับผูใดได (เมาลานา ซัยยิด อบุล อะลา เมาดูดี, 2545 : 198) 
11 ในอิสลามนั้นไดเปนท่ีกระจางแจงแลววา อะไรคือสิง่ท่ีถูกและอะไรคือสิง่ท่ีผิด ดวยเหตุน้ีจึงไมมีการบังคับใหผูคนรับนับถือ (สมาคม
นักเรียนเกาอาหรับ,1419 : 86) 
12 หมายถึง ซาตาน, มารราย 



41 
 

ชน เชื้อชาติและพื้นท่ี แตกลับมีลักษณะที่เปดและใจกวางตอศาสนาและวัฒนธรรมอื่นจึงทําใหเปน
จุดเดนใหผูคนหันมายอมรับศาสนาอิสลามมากขึ้น 
    ภายหลังการเขามาของอิสลามไดมีศูนยอารยธรรมมลายูอิสลามเกิดขึ้นหลายแหลง
และเปนที่รูจักกันในเอเชียตะวันออกเฉียงใต ศูนยตาง ๆ เหลาน้ีมีบทบาทสําคัญยิ่งตอการสนับสนุน
การขยายตัวของศาสนาอิสลามในภูมิภาคมลายู ไดแก เมืองเปอรลัก ปาไซ และอาเจะห ที่สุมาตรา ปะ
ตานี มะละกา บนคาบสมุทรมลายู ซูลู และมินดาเนา ท่ีฟลิปนส ปนจาร มาตารัม ในเกาะชวา บันจาร 
ท่ีเกาะบอรเนียว จัมปา ท่ีอินโดจีน และอ่ืน ๆ  
 
2.5  แนวคิดเกี่ยวกับคํายมื 
 
       2.5.1  ความหมายของการยืมภาษา 
 
      การยืมภาษา คือการที่ภาษาหน่ึงรับเอาลักษณะใดก็ตามจากอีกภาษาหนึ่งเขามาใช 
จนกลายเปนลักษณะของตนเอง ซึ่งลักษณะท่ีมีการยืมมีทั้ง ดานเสียง พยัญชนะ สระ วรรณยุกต 
ทํานองเสียง เสียงเนนหนัก คําทุกประเภท โดยเฉพาะคําหลัก เชน นาม กริยา และลักษณะทาง
ไวยากรณ เชน การแสดงพหูพจน การก และหนวยสรางตาง ๆ เชน ประโยค กรรมวาจก เปนตน 
(อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ, 2532 : 23) 
      คริสตัล (Crystal) ใหคําจํากัดความของการยืมภาษาวาหมายถึง การท่ีหนวยทาง
ภาษา (Linguistic Unit) โดยสวนใหญแลวเปนคําของภาษาหนึ่งถูกใชในอีกภาษาหนึ่งหรือในภาษา
ถ่ินหนึ่ง ซ่ึงกอนหนาน้ันไมไดเปนสวนหนึ่งของภาษานั้น ๆ (อัสสมิง กาเซ็ง, 2544 : 7) 
      จากคําจํากัดความขางตนอาจกลาวไดวา การยืมภาษา หมายถึง การที่ภาษาหนึ่งรับ
เอาลักษณะใดก็ตามจากอีกภาษาหนึ่งเขามาใชในภาษาของตน ซ่ึงสวนใหญปรากฏในรูปของคํายืม 
  สวนคํายืม หมายถึง คําภาษาตางประเทศที่นําเขามาใชในภาษา ซ่ึงอาจยืมมาโดยตรง 
โดยการแปล หรือโดยการเลียนแบบแนวคิดที่มาจากภาษาอื่น (Hartman & Stork, 1972 : 134) 
 
       2.5.2  แนวคิดเรื่องการสัมผัสภาษา 
 
      การยืมคําน้ันเกิดขึ้นภายใตสภาพแวดลอมของการสัมผัสทางภาษา ซ่ึงมีแนวคิดดังน้ี 
        อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ, (2532 : 31-32) ไดนิยามการสัมผัสภาษาวาหมายถึง 
ปรากฏการณท่ีคนใดคนหนึ่งพูดไดหลายภาษาและสามารถใชภาษาเหลาน้ันสลับกันไปมาได ทําให
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ภาษาหลายภาษามีอิทธิพลซ่ึงกันและกัน และการยืมภาษาก็เปนปรากฏการณหนึ่งในหลายๆ
ปรากฏการณที่เกิดจากการสัมผัสภาษา 
        คริสตัล (Crystal) ไดอธิบายเกี่ยวกับการสัมผัสภาษาวา การสัมผัสภาษาเปน
ปรากฏการณทางภาษาอยางหนึ่งซ่ึงเปนสถานการณของความตอเน่ืองทางภูมิศาสตร หรือความ
ใกลชิดกันของกลุมสังคมระหวางภาษา หรือระหวางภาษาถิ่น สภาพที่ใกลชิดกันทั้งในแงภูมิศาสตร
และในแงของสังคมทําใหภาษามีอิทธิพลตอกัน ผลของสถานการณการสัมผัสภาษาอาจปรากฏออกมา
ในรูปของการเจริญเติบโตของภาษา รูปของการยืม รูปแบบของการเปลี่ยนแปลงทางเสียงและ
วากยสัมพันธ เปนตน (อัสสมิง กาเซ็ง, 2544 : 8) 
        จากแนวคิดขางตนจะเห็นไดวา การยืมคํานั้นเกิดขึ้นภายใตสภาวะของการสัมผัส
ภาษา และการสัมผัสภาษา ซ่ึงเกิดจากความตอเนื่องทางภูมิศาสตรหรือความใกลชิดของกลุมชนใน
สังคมที่พูดภาษาตางกันและเริ่มตนในผูพูดทวิภาษา(Bilingual)หรือพหุภาษา (Multilingual) 
 
2.6  ประเภทของคํายืม 
 
        ฮิวเกน (Haugen, 1956 Quoted in Carmel Heah Lee Hsia, 1989 : 23-24) 
กลาววา คํายืมจะเปนชนิดใดก็ตามสามารถอธิบายไดในลักษณะของการปรับเปลี่ยนและการทดแทน
ลักษณะเดิม คํายืมทุกคําจะตกอยูในสองลักษณะ คือ ยังคงรูปภาษาเดิมทั้งเสียงและความหมาย 
(Complete Importation) และเกิดการเปลี่ยนแปลงและการทดแทนขึ้น (Complete Substitution) 
ซ่ึงสามารถแบงออกเปน 3 ประเภทดังนี้ 
 
       2.6.1  คํายืมทับศัพท (Loanwords)  
  คํายืมทับศัพท คือ คํายืมที่ยืมทั้งเสียงและความหมายพรอมกับมีการปรับเปลี่ยน
ลักษณะทางเสียงของคํายืมใหเหมือนหรือคลายคลึงกับการออกเสียงคําท่ัว ๆ ไปในภาษา หรือไมมี
การปรับเปล่ียนลักษณะทางเสียงของคํายืมก็ได ซ่ึงคํายืมสวนใหญจะเปนคํายืมลักษณะน้ี ดังพบไดใน
ภาษามลายูซ่ึงยืมคําจากภาษาอาหรับ เชน กุโบร อากา อาเรอนะ ดูนียอ เปนตน 
 
       2.6.2  คํายืมปน (Loanblends)  
  คํายืมปน คือ คํายืมท่ียืมเขามาแลวใชผสมกับคําท่ีมีอยูในภาษาของผูรับ ดังพบไดใน
ภาษามลายูซ่ึงยืมคําจากภาษาอาหรับ เชน โตะอิแม โตะปาเก ตีแย มือนาฆอ กาเอ็งมาแน เปนตน ซ่ึง
คําวา “โตะ” เปนคําภาษามลายูถ่ินปตตานี หมายถึง “ผูอาวุโส” สวนคําวา “อิแม” เปนคําภาษา
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อาหรับ หมายถึง “ผูนําในการทําละหมาด” เมื่อคนมลายูปตตานียืมคําน้ีมาใชก็ไดประกอบเขากับคํา
วา “โตะ” เพื่อแสดงฐานะของผูนําละหมาดที่สูงสงกวาคนปกติทั่วไป 
 
       2.6.3  คํายืมแปล (Loanshifts)  
  คํายืมแปล คือ คํายืมที่มีการยืมความหมายของคําในภาษาผูใหมาแปลและสรางคํา
ใหมขึ้นในภาษาผูรับ ดังเชนคําวา มะฮ จือปุ ซ่ึงคนมลายูปตตานีใชเรียกขนมทองหยอด เปนคํายืม
จากภาษาไทย เปนตน 
 
2.7  ปจจัยที่กอใหเกิดการยืมคํา 
 
    คารเมล เฮียะ ลี เซียะ (Carmel Heah Lee Hsia, 1989 : 14-16) ไดแบงปจจัยที่
กอใหเกิดการยืมคําออกเปนปจจัยภายในและปจจัยภายนอกดังรายละเอียดตอไปนี้ 
  1. ปจจัยทางโครงสรางของตัวภาษา (Structural Factors) เปนปจจัยที่เกิดจากตัว
ภาษาเอง ซ่ึงสามารถสรุปไดดังนี้ 
      1.1  ความลงรอยกันระหวางสองภาษา (Structural Congruence)  
  เปนความคลายคลึงกันและความลงรอยกันดานโครงสรางของภาษาสองภาษาที่เกิด
การสัมผัสภาษา 
      1.2  ระดับความเปนอสิระของหนวยคํา (Degree of Boundness or 
Independence of Linguistic Item)  
              ซ่ึงหนวยคําอิสระจะเกิดการยืมมากกวาหนวยคําไมอิสระและคําเน้ือหา เชน 
คํานาม คํากริยา คําคุณศัพท จะถูกยืมมากกวาคําไวยากรณ เชน คําบุพบท คําสันธาน เปนตน 
      1.3  ความถี่ในการปรากฏของคํา (Word Frequency)  
            คําศัพทท่ีมีความถี่ในการปรากฏสูงและมีการใชบอย จะมีการยืมไดงายกวา
คําศัพทที่มีความถี่ในการปรากฏต่ํา ไมวาคําศัพทนั้นๆ จะเปนคําศัพทในภาษาของผูพูดเองหรือเปน
คําที่ถูกยืมเขามา สวนคําศัพทท่ีมีการใชนอยมักจะถูกลืมและถูกแทนที่ดวยคําใหม ทั้งจากภาษาตาง
ถ่ินในภาษาเดียวกันหรือจากภาษาอื่นที่ยืม 
      1.4  การพองรูปของคํา (Homonymy)  
            ปรากฏการณพองรูปของคําเปนปจจัยหนึ่งที่กอใหเกิดการยืมคําในภาษา 
ท้ังน้ีเพื่อหลีกเล่ียงการเกิดการพองรูปของคําศัพทนั้นเอง ตัวอยางเชน ชาวพื้นเมืองเผา Vosges 
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patois ในประเทศฝรั่งเศสยืมคําวา voiture และ viande จากภาษาฝร่ังเศสเพื่อหลีกเล่ียงการใชคํา
พองเสียง carrum “เกวียน” และ carnem “เนื้อ” ในภาษาของตน 
      1.5  การเลิกใชคําศัพท (Word Obsolescence)  
            คําศัพทที่เปนคําโบราณมักจะถูกเล่ียงและไมนิยมใช และมักจะถูกแทนที่ดวย
คําศัพทใหม ๆ ซ่ึงก็เปนอีกปจจัยหนึ่งที่ทําใหเกิดการยืมคํา 
      1.6 ความไมพอเพียงของการแยกใหเห็นความแตกตางทางความหมายในภาษา 
(Insufficiency of Semantic Differentiation)  
           ปรากฏการณนี้มักเกิดกับผูพูดทวิภาษา(Bilingual)หรือผูพูดพหุภาษา 
(Multilingual) ผูที่พูดไดสองภาษาหรือหลายภาษาเปนอยางดีบางคร้ังจะรูสึกวาความหมายบางอยาง
ไมอาจส่ือไดดวยภาษาของตน จึงหันมาใชคํายืมหรือคําในอีกภาษาหนึ่งที่ผูพูดรูสึกวาสามารถสื่อ
ความหมายไดดีกวา (Weinreich, 1953 : 59) 
  2.  ปจจัยทางสังคมและวัฒนธรรม (Socio-Cultural Factors) เปนปจจัยที่
นอกเหนือจากปจจัยของตัวภาษาเอง ซ่ึงก็คือปจจัยทางดานสังคมและวัฒนธรรม ไดแก 
      2.1  สถานภาพของทั้งสองภาษาท่ีเกิดการสัมผัสกัน (The relative status of 
the two languages)  
            นั้นก็คือศัก ด์ิศรีของทั้ งสองภาษาที่ เ กิดการสัมผัสกัน  ซ่ึ งประเด็นนี้
นักภาษาศาสตรสวนใหญมีความเห็นสอดคลองกันวา ทิศทางของการยืมนั้นจะเกิดจากภาษาที่มี
ศักด์ิศรีเหนือกวาไปยังภาษาท่ีมีศักด์ิศรีดอยกวา อยางเชนในการศึกษาของบอลล (Ball) ระบุวา ใน
อดีตนั้นภาษาอาหรับเคยเปนภาษาท่ีมีศักด์ิศรีเหนือกวาภาษาสวาฮิลี ทําใหในภาษาสวาฮิลีมีคํายืม
ภาษาอาหรับเปนจํานวนมาก แตในปจจุบันศักด์ิศรีของภาษาอาหรับถูกแทนท่ีดวยภาษาอังกฤษ ทําให
ภาษาอาหรับเปนแหลงที่มาของคํายืมในภาษานี้เปนอันดับที่สองรองจากภาษาอังกฤษ (อัสสมิง กาเซ็ง
, 2544 : 12) 
      2.2  การบัญญัติศัพทขึ้นใชที่ยังไมเพียงพอตอการใช (Designative Adequacy 
or Inadequacy of a Vocabulary)  
            ในกรณีนี้ เวนรีช (Weinreich, 1953 : 56-57) ไดอธิบายวา ความตองการ
ในการเรียกส่ิงใหม ๆ ไมวาจะเปนส่ิงประดิษฐ เทคนิค การคนพบ และมโนทัศนใหม ๆ เปนปจจัย
หนึ่งท่ีทําใหตองบัญญัติศัพทขึ้นมาใช และเปนปจจัยที่ทําใหเกิดการยืมคําเชนเดียวกัน 
       2.3  สภาพแวดลอมทางดานประวัติศาสตรของการสัมผัสภาษา (Historical 
Circumstances of Contact)  
             น่ันก็คือ ปจจัยทางการเมือง เชน สงคราม การลาอาณานิคม และการอพยพ 
ทําใหภาษาหนึ่งมีอํานาจเหนืออีกภาษาหนึ่ง และทําใหเกิดการยืมไดเชนเดียวกัน 
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      2.4  ทัศนคติตอการยืมภาษา (Attitudes towards Borrowing)  
            ทัศนคติที่มีตอภาษานับวาเปนอีกปจจัยหนึ่งที่ทําใหเกิด หรือไมทําใหเกิดการ
ยืมคํา กลาวคือ ในกรณีแรกหากผูพูดมีความรูสึกหยิ่ง และภูมิใจในภาษาของตนก็จะไมทําใหเกิดการ
ยืมคํา เนื่องจากมีความรูสึกไมยอมรับภาษาอื่น กรณีที่สอง หากผูพูดมีความรูสึกวาภาษาอื่นนาจะ
ดีกวาสําหรับแทนความหมายบางความหมาย หรือเพื่อแสดงความรูความสามารถในการใช
ภาษาตางประเทศของตน ก็จะทําใหมีการยืมคําจากภาษาตางประเทศมาใช 
      2.5  ความไมลงรอยกันในทางวัฒนธรรม (Cultural Incompatibility)  
            เม่ือเกิดการสัมผัสของวัฒนธรรมสองวัฒนธรรม ทําใหวัฒนธรรมหนึ่งเกิด
การแพรกระจายไปสูอีกวัฒนธรรมหนึ่ง  และมีการยืมเกิดขึ้น ซ่ึงมีท้ังส่ิงที่เปนวัตถุและนามธรรมแตถึง
กระน้ันก็ไมใชทั้งหมด ซ่ึงอาจมีการยืมบางสิ่งและปฏิเสธบางสิ่ง โดยซอนกลิ่น และก่ิงแกว, (อางถึงใน 
สมทรง บุรุษพัฒน, 2543 : 5-6 ) กลาววา ชนชาติที่มีวัฒนธรรมสูงกวายอมถายทอดวัฒนธรรมของ
ตนใหแกชาติท่ีมีวัฒนธรรมดอยกวา ทําใหเกิดการผสมทางวัฒนธรรม และกอใหเกิดการเปลี่ยนแปลง
ภาษา เชน ภาษาบาลีและสันสกฤต เขามาในภาษาไทยทางศาสนาและวรรณคดี ภาษาชวาเขามาทาง
วรรณคดี ย่ิงบานเมืองมีความเจริญกาวหนา การติดตอกันระหวางประเทศตางๆ ก็มีมากขึ้นและ
สะดวกขึ้น ทําใหมีการรับเอาความกาวหนา เทคโนโลยีของประเทศอื่นเขามา และมีความจําเปนตอง
สรางคําใหมขึ้นใชในภาษา มีการยืมคําในภาษาตางประเทศมาใชมากขึ้น  
    สวนสุทธิวงศ พงศไพบูลย (2516 : 14-79, อางถึงใน ปรานี กายอรุณสุทธ, 
2526 : 17-18) ไดกลาวถึงปจจัยที่กอใหเกิดการยืมซึ่งสรุปไดดังนี้คือ 
    1.  ทางดานเชื้อชาติ สัญชาติหรือจากการแตงงาน การสมาคมติดตอและการได
เก้ือกูล อุปการะกัน 
    2.  ทางดานภูมิศาสตร คือ มีดินแดนใกลชิดกัน ซ่ึงปจจุบัน การคมนาคม การส่ือสาร 
และส่ือมวลชนที่เจริญกาวหนา ทําใหคนในดินแดนที่อยูหางเหินกันมีโอกาสมาเกี่ยวของสัมพันธกันได
โดยสะดวก 
    3.  ทางดานธุรกิจการคา การคาระหวางชนตางชาติ ตองพูดจาตกลงกัน การโฆษณา
สินคาตองใชภาษาเปนสําคัญ จึงเกิดการยืมคํากันขึ้นทั้งท่ีจงใจและไมรูตัว 
    4.  ทางดานศาสนา การรับเอาศาสนาเขามาในประเทศ ยอมตองรับเอาภาษาที่ใชใน
การสอนเขามาไวในภาษาดวยไมมากก็นอย เพราะผูที่ทําหนาที่เผยแผศาสนาจําเปนตองใชภาษาเปน
ส่ือในการสอนศาสนา 
    5.  ทางดานเทคโนโลยีสมัยใหมทางการศึกษา วิทยาการและเคร่ืองมือ เคร่ืองใช 
กรณีนี้ภาษาผูใชมักจะตองเปนชนชาติที่เจริญกวาภาษาผูรับ ตัวอยางเชน การศึกษาในชั้นสูง มักจะใช
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ตําราภาษาอังกฤษ มีการเรียนวิชาการวิชาการปกครองของอังกฤษและฝรั่งเศส วิชาการแพทย และ
เคร่ืองกลของเยอรมัน วิชาการเกษตรของนิวซีแลนด เปนตน  
  ดังนั้นจะเห็นวา ปจจัยที่กอใหเกิดการยืมนั้นประกอบดวยหลายปจจัย ทั้งปจจัยทาง
โครงสรางของภาษาซึ่งก็คือปจจัยที่มาจากตัวภาษาเอง และปจจัยทางดานสังคม วัฒนธรรม แตปจจัย
ท่ีถือวาเปนปจจัยหลักที่กอใหเกิดการยืมคําก็คือ การบัญญัติศัพทท่ีมีไมเพียงพอตอการใช ทั้งนี้ก็
เนื่องมาจากความตองการเรียกส่ิงใหมๆ ไมวาจะเปนส่ิงประดิษฐ การคนพบ และมโนทัศนใหมๆ จึง
จําเปนตองมีการยืมคําจากภาษาอื่นมาใช 
 
2.8  แนวคิดเกี่ยวกับการแตงกาย 
 
    เคร่ืองแตงกายเปนส่ิงที่มนุษยนํามาใชเปนเคร่ืองหอหุมรางกาย ในอดีตมนุษยไดแตง
กายโดยใชเครื่องหอหุมรางกายจากสิ่งท่ีไดมาจากธรรมชาติ เชนใบไม ใบหญา หนังสัตว ขนนก  ดิน  สี 
ฯลฯ มนุษยบางเผาพันธุ รูจักการใชสีจากพืชนํามาเขียนหรือสัก เพื่อเปนเครื่องตกแตงแทนการหอหุม
รางกาย  ตอมามนุษยเรียนรูวิธีท่ีจะดัดแปลงการใชเครื่องหอหุมรางกายจากธรรมชาติใหเหมาะสม 
และสะดวกตอการแตงกายตามลําดับ  เชน  ผูก  มัด  สาน  ถัก  ทอ  อัด  ฯลฯ  มาจนถึงรูจักการใชวิธีตัด 
และเย็บ จนกลายเปนเทคโนโลยีในที่สุด 
    ในทางกายภาพมนุษยเปนส่ิงถูกสรางที่ออนแอที่สุด  เพราะมีภูมิตานทานทาง
ธรรมชาตินอยกวาสัตวอ่ืน  ๆ  และผิวหนังของมนุษยก็บอบบาง  จึงจําเปนตองมีส่ิงปกปดรางกายเพื่อ
ดํารงชีวิตอยูไดจากความจําเปนอันนี้เปนแรงกระตุนที่สําคัญในอันที่จะแตงกายเพื่อสนองความ
ตองการของสังคม  และอ่ืน  ๆ  ประกอบกัน  จึงทําใหเครื่องแตงกายมีรูปแบบแตกตางกันออกไปตาม
ปจจัย และส่ิงแวดลอม ดังนี้ 
 
       2.8.1  สภาพภูมิอากาศ 
 
    ภูมิประเทศและดินฟาอากาศที่แตกตางกัน  การใชเส้ือผาเคร่ืองแตงกายแตกตางกัน
ไปดวย ผูคนท่ีอาศัยอยูในเขตที่มีอากาศหนาวก็จําเปนตองใชผาหนาหรือเส้ือผาหลาย  ๆ  ชิ้น  ผูที่อยูใน
เขตที่มีอากาศรอนก็ใชเส้ือผาบางและนอยชิ้น  เปนผลใหมีลักษณะของเคร่ืองแตงกายของแตละถ่ินมี
รูปแบบที่แตกตางกันไป  ท้ังในเรื่องของสีสันและลักษณะของใยผาวัสดุที่นํามาทอ  อาทิ ชาวอียิปตรูจัก
นําปาน  ลินินมาทอเปนผาเพื่อใชเปนเคร่ืองนุงหม  สวนชาวบาบิโลเนียและซีเรียมีการเลี้ยงสัตว  จึงนํา
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ขนสัตวเหลานั้นมาทอเปนผาขนสัตวสีตาง ๆ และผูคนท่ีอาศัยอยูในเขตอบอุนก็ใสผาโปรง  บาง  มีสีสัน
สวยงามเปนตน (สวาท เสนาณรงค, ม.ม.ป. : 144) 
  ชนเผาทัวเร็ก (Tuareg)  ซึ่งมักเรียกวาพวกบลูเมน (Blue men)  จะสวมเชือกเปน
เคร่ืองแตงกาย  เชือกน้ียอมดวยสีน้ําเงิน  สีก็มักจะตกติดเนื้อตัวดวย  เพราะมักจะยอมสีเขม  เพื่อชวย
ปองกันความรอนจากดวงอาทิตย สวนในแอฟริกาเส้ือผาไมจําเปนในการปองกันสภาพอากาศ  เขา
กลับใชพวกเคร่ืองประดับตาง ๆ ที่ทําจากหิน แกวสีตาง ๆ ที่มีอยูในธรรมชาติมาตกแตง เพื่อปองกัน 
และยังถือวาเปนเคร่ืองรางปองกันผีรายอีกดวย 
  ในบางกรณีมนุษยบางพวก  เชน  คนปาท่ีอยูในแถบตอนกลางของทวีปออสเตรเลีย 
ซ่ึงสภาพภูมิอากาศ 17-125 องศา และในบางคร้ังอาจต่ํากวา 0 องศา  พวกเขาก็สามารถมีชีวิตอยูได 
โดยอาศัยความสามารถของรางกายท่ีปรับตัวใหเขากับอุณหภูมิของสภาพแวดลอม  และอาศัย
ธรรมชาติจากเงาของภูเขาใหญปองกันแสงอาทิตย และใชคบเพลิงปองกันความหนาว สวนพวก
อินเดียนในอเมริกาใตรูจักใชหนังสัตวปองกันในหนาหนาว แตพอหิมะละลายพวกชนเผานี้ก็จะไมสวม
อะไรเลย  ชารลส ดารวิน  นักธรรมชาติวิทยา  จึงแนะนําใหผาสีแดงแกพวกเขา  แตก็ไมสามารถจะใชได
เปน จึงเพียงแตฉีกเปนแถบ นําไปพันคอ สะโพก และขอเทา 
 
       2.8.2  ศัตรูทางธรรมชาต ิ
 
    ประเทศในแถบรอน  มักจะไดรับผลกระทบจากพวกสัตว และแมลงตาง ๆ ผูคนใน
แถบนี้จึงหาวิธีปองกันโดยพอกรางกายไวดวยโคลน  กระโปรงทําดวยหญา  เชน  พวกฮาไวเอียน  ที่อยู
แถวทะเลแปซิฟค  และพวกโมชันนิก เผาโซบี ซ่ึงปจจุบันยังคงนุงกันอยู แมวากระโปรงหญาท่ีพวกเขา
คิดวาจะปองกันแมลงจะกลับกลายเปนที่เก็บแมลงมากกวา หรือในกรณีของอุนุ หรือ ไอนุ ซ่ึงเปนชาว
พื้นเมืองของญี่ปุน รูจักใชกางเกงขายาวเพื่อปองกันสัตวและแมลงตาง ๆ เปนตน 
 
       2.8.3 หนาท่ีการงาน 
 
    ในอดีตมนุษยใชหนังสัตว และใบไมเพื่อปองกันอันตรายจากการถูกหนามเกี่ยว  และ
แมลงสัตวกัดตอยในเวลาที่เขาปาเพื่อหาอาหาร ตอมาเมื่อสังคมเจริญขึ้นมนุษยก็สามารถนําใยจากตน
แฟลกซมาทอเปนผืนผาที่รูจักกันดีในนามของผาลินิน เมื่อความเจริญทางดานวิทยาการมากขึ้น  ผาที่
ผลิตก็มีเพิ่มขึ้นมากมายหลายชนิด และมีการประดิษฐเส้ือผาชนิดพิเศษซึ่งตรงกับความตองการของผู
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สวมใส โดยเฉพาะคนงานประเภทตาง ๆ เชน คนงานเหมืองแร เกษตรกร คนงานอุตสาหกรรม ทหาร 
ตํารวจ พนักงานดับเพลิง ฯลฯ 
    จากอันตรายตาง  ๆ  ที่เกิดขึ้นขณะปฏิบัติงานนี้เอง  ทําใหความตองการของมนุษยใน
ดานเส้ือผาเพิ่มขึ้น  จนปจจุบันเส้ือผาท่ีผลิตขึ้นมานั้น  ไดมีการปรับปรุงตกแตงเปนพิเศษ  ในแตละ
อาชีพการงาน  เชน  การตกแตงใหทนตอสารเคมีตาง  ๆ  ทนตอพิษ  อุณหภูมิ  นอกจากนี้ก็ยังมีการ
ตกแตงอ่ืน  ๆ  อีกเชน  ทนตอการซัก ไมเปนส่ือไฟฟา ไมดูดซึมน้ํา และทนตอความรอน อยางเชน
เทคโนโลยีนาโนที่ใชในปจจุบัน 
 
       2.8.4  วัฒนธรรม และขนบธรรมเนียมประเพณี 
 
    การท่ีมนุษยอยูรวมกันเปนกลุมชน จําเปนตองมีระเบียบ  และกฎเกณฑเพื่อที่จะอยู
ดวยกันไดอยางสงบสุข การปฏิบัติสืบตอกันมานี้เองจึงไดกลายเปนขนบธรรมเนียมประเพณี  และ
วัฒนธรรมในที่สุด 
    ในสมัยโบราณ  มนุษยตองการฉลองประเพณีสําคัญ  เชน  การเกิด  เริ่มโต  การตาย 
การเก็บเกี่ยว  หรือเริ่มเขาสังคมกับกลุมอื่น  ๆ  ซ่ึงในการงานนี้พวกเขาก็จะแตงตัวประดับประดา
รางกายดวยเครื่องประดับตาง ๆ เชน ขนนก หนังสัตว และการทาสีตามรางกาย  การสัก  เจาะ  บางครั้ง
ก็ทําลวดลายสวนตาง  ๆ  ของรางกาย  เพื่อแสดงยศหรือตําแหนง  ปจจุบันก็ยังคงมีอยูในกลุมชนเผา
พื้นเมืองตามพื้นที่ตาง ๆ นอกจากนี้ปจจุบันเรายังไดนําเอาความคิดเหลานี้มาประยุกตใหเขากับโลก
ปจจุบัน  โดยผลิตเปนเครื่องสําอางชนิดตาง  ๆ  ดังที่นิยมใชกันอยูทุกวันนี้  เชน  ลิปสติก  อายแชโดว 
เปนตน 
    การสักเปนการทําใหเกิดรอยบนรางกายซ่ึงจะอยูไดนาน และในปจจุบันก็ยังคงเปน
แฟชั่นของการแตงกายอยางหนึ่ง  สําหรับการสักตามธรรมเนียมของหญิงสาว “เผามาดอนด” จะตอง
สรางลวดลายขึ้นบนแผนหลัง  ดวยวิธีใหผูชํานาญในการกรีดผิวหนังใหเกิดเปนรอง  แลวอัดดวยดินผง
ใหนูนขึ้นมา ทําใหเกิดเปนลวดลายเหมือนผืนผาที่ปกดวยเสนไหม ถือกันวาหญิงสาวท่ีมีลวดลายเชนนี้
เปนคนสวย  และเปนที่พึงปรารถนาของหนุมที่จะไดไวเปนภรรยา  หญิงใดที่ไรลวดลายจะถูกกลาวหา
วาขี้เหรที่สุด และหมดโอกาสที่มีคูครองตลอดชีวิต 
    การสักใบหนาใหมีลวดลายแปลก ๆ เปนประเพณีอยางหนึ่งของสาว ๆ เผามาดอนด 
เร่ิมจากการสักเพื่อใหดูนาเกลียด  ปองกันไมใหพวกคาทาสที่กลัดมันสนใจจับตัวไปขมขืน  จึง
กลายเปนประเพณีที่เห็นวาสวยงามสําหรับชายเผาเดียวกัน  ในภายหลังเพิ่มการเจาะริมฝปากบนและ
ต่ิงหูใสเครื่องประดับขึ้นอีกดวย 
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    ดวยเหตุที่การแตงกายของมนุษยเราผิดแผกกันออกไปแลวแตสภาพของสิ่งแวดลอม
และความจําเปนน้ีเอง  จึงกลายเปนขนบธรรมเนียมประเพณีและวัฒนธรรมในการแตงกายของแตละ
ชนชาติในที่สุด 
 
       2.8.5  ศาสนาและความเชื่อ  
 
    ศาสนาและความเชื่อมีบทบาทสําคัญในการแตงกายเชนกัน  จะเห็นไดจากรูปแบบ
ของการแตงกายของสตรีมุสลิมท่ีมีการปกปดรางกายมิดชิด ซ่ึงเปนผลมาจากคําสอนของศาสนา
อิสลามที่บัญญัติใหสตรีตองสวมเสื้อผาปกปดรางกายใหมิดชิด เวนไวแตเพียงใบหนาและฝามือ 
นอกจากนี้เส้ือผาที่สวมก็จะตองไมรัดรูปจนเห็นทรวดทรง หรือในกรณีของสตรีชาวฮินดูซ่ึงเมื่อนาง
เปนหมายก็จะตองไมเติมจุดบนหนาผาก และไมสวมเส้ือผาสีสันฉูดฉาด มิฉะนั้นนางจะถูกดาทอจาก
สมาชิกในสังคม 
    นอกจากนี้วัฒนธรรมการนุงผาใตสะดือของสตรีชาวอินเดียสามารถถายทอดความ
เชื่อที่วา “สตรีใดตะโพกกวาง มีเน้ือมากและแผนลิ้นยาว สะดือลึกและกวาง มีรอยสะดือเวียนขวา  สตรี
ใดมีลักษณะอยางนี้ สตรีนั้นมีความสุข” ไดเปนอยางดี (ส.พลายนอย, 2534 : 182) 
 
       2.8.6  ความดึงดูดใจในเพศตรงกันขาม 
 
  ความดึงดูดใจในเพศตรงขามเปนสาเหตุหนึ่งที่ทําใหมนุษยมีความตองการแตงตัว
แตกตางกัน เชน เมื่อเริ่มเติบโตเขาวัยหนุมสาว มีความสมบูรณทางเพศ  เปนธรรมชาติที่ตองทําตัวเอง
ใหเปนที่ดึงดูดใจแกเพศตรงขามการแตงกายดีขึ้น  รูจักรักสวยรักงาม  มีการจับจายในเร่ืองเส้ือผามาก
ขึ้น  ผูสนองความตองการเหลาน้ีไดก็คือ  นักออกแบบเสื้อผาท่ีมีชื่อเสียงตาง  ๆ  เกิดขึ้น  ไดพยายาม
ออกแบบเสื้อผาเคร่ืองแตงกายใหเหมาะกับลักษณะที่แตกตางกันออกไปตามระดับของสังคม 
 
       2.8.7  ฐานะทางเศรษฐกิจ 
 
  ฐานะทางเศรษฐกิจของแตละบุคคลเปนอีกปจจัยในการกําหนดรูปแบบของการแตง
กาย ดังจะเห็นไดจากสังคมทั่วไปที่ผูมีฐานะดีมักใชเส้ือผา เครื่องแตงกายที่ดีมีคุณภาพ และยี่หอดัง 
ซ่ึงเส้ือผาประเภทนี้มักมีราคาสูง นอกจากเส้ือผาแลวเคร่ืองประดับตาง ๆ อาทิ เคร่ืองเพชร นาฬิกา 
สรอย แหวน เปนตน ก็เปนที่นิยมในคนกลุมนี้เฉกเชนเดียวกัน โดยมักสวมใสควบคูกับเส้ือผาที่
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สวยงามและทันสมัย ซ่ึงการแตงกายยังสามารถบงบอกชนชั้นของผูสวมใสไดอีกดวย เชน ชนชั้น
เจานาย ชนชั้นผูใหญ ชาวบาน และชนชั้นกรรมกร เปนตน โดยรูปแบบของการแตงกายจะบงชัดวาผู
แตงอยูในฐานะระดับอยางไร และยังบงถึงสภาพสังคมของคนเหลานี้อีกดวย 


